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GEN 1.2 VSTUP, TRANSIT A ODLET LETADLA

Informacemi obsazenymi v této ¢asti nejsou dotéena ustanoveni
predpisti Ceské republiky, ktera se tykaji mezinarodniho civilniho
letectvi.

1.21 VSEOBECNE

1.2.1.1 V8echny lety ve vzdudném prostoru Ceské republiky véetné
prilett a odletdl na/z Gzemi Ceské republiky se provadi podle
pravidel a predpist platnych v Ceské republice.

1.2.1.2 Pokud nebylo dvoustrannou nebo mnohostrannou dohodou
mezi Ceskou republikou a pFislu$nymi staty stanoveno jinak, letadla
pilétavajici nebo odlétavajici na/z Gzemi Ceské republiky ze/do
zahranici vzdy pfistanou nebo odleti z letist€é se stalou celni a
pasovou sluzbou nebo z letisté, na kterém se celni a pasova sluzba
poskytuje na predchozi vyzadani a jeji pfitomnost byla potvrzena
pasovou a celni sluzbou.

1.2.1.2.1 Povinnost pfistat/odletét na/z letis§té s celni sluzbou se
nevztahuje na letadla pfilétajici/odlétajici z/na Uzemi ¢&lenskych
stath Evropské unie. Povinnost pfistat/odletét na/z letisté s pasovou
sluzbou se nevztahuje na letadla pfilétajici/odlétajici z/na Gzemi
statd Schengenského prostoru.

1.2.1.2.2 Vnéjsi hranice Ize prfekracovat pouze na hranicnich
pfechodech a béhem stanovené provozni doby. Na hrani¢nich
prechodech, které nejsou v provozu dvacet Ctyfi (24) hodin denng,
se za provozni dobu pro tyto Ucely povazuje provozni doba
publikovana v AIP CR a VFR pFirugce.

1.2.1.2.3 Pfi dovozu nebo vyvozu zbozi na/z celni tzemi EU, a to i
neobchodni povahy, je nutno postupovat podle ¢lankd jednotlivych
hlav Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) &. 952/2013 ze
dne 9. fijna 2013, kterym se stanovi celni kodex Unie, podle kterého
vstup nebo vystup veskerého zbozi na/z celniho tzemi EU mize byt
standardné uskutec¢riovan pouze z leti§té s mezinarodnim statusem.
Na leti§ti s mezinarodnim statusem, kde neni zfizeno stalé
pracoviété Celni spravy CR, je nutné dohodnout podminky celniho
odbavovani s mistné pfislusSnym celnim Gfadem. Kontakty na
jednotlivé celni Ufady Ize nalézt na www.celnisprava.cz.

Poznamka: Clenské staty EU, tedy staty, z nichZ neni tfeba celniho
odbavovani dle celniho kodexu EU, jsou: Belgie, Bulharsko, Ceska
republika, Dansko, Estonsko, Finsko, Francie, Chorvatsko, Irsko,
Itélie, Kypr, Litva, LotySsko, Lucembursko, Madarsko, Malta,
Némecko, Nizozemsko, Polsko, Portugalsko, = Rakousko,
Rumunsko, Recko, Slovensko, Slovinsko, Spanélsko, Svédsko.

1.2.1.2.4 Velitel letadla na vné&jSim letu jiném nez letu provadéném
provozovatelem obchodni letecké dopravy, ktery bude pfistavat/
odlétat na/z mezinarodni letisté v Ceské republice, mimo leti§té
BRNO/Tufany, Karlovy Vary, OSTRAVA/Mosnov, Pardubice a
PRAHA/Ruzyné&, musi pfed odletem do/z Ceské republiky zaslat
Policii CR - Sluzba cizinecké policie letovy plan a Gdaje o cestujicich
v rozsahu jméno, pfijmeni, datum narozeni, statni pfislusnost a €islo
cestovniho dokladu.

1.2.1.2.5 Povinnosti velitele letadla, plynouci z ustanoveni GEN 1.2
para 1.2.4, se nevztahuji na velitele letadla Armady Ceské
republiky, Policie Ceské republiky a ozbrojenych sil NATO.

GEN 1.2 ENTRY, TRANSIT AND DEPARTURE OF AIRCRAFT

The information contained in this section does not affect the current
regulations of the Czech Republic related to international civil
aviation.

121 GENERAL

1.2.1.1 Allflights within the airspace of the Czech Republic including
landings and departures to/from the territory of the Czech Republic
shall be carried out in accordance with the rules and regulations of
the Czech Republic.

1.2.1.2 The aircraft arriving in, or departing from the Czech Republic
territory from/to abroad have to make their initial landing or final take-
off at the airport with permanent customs and passport services
during their operational hours or at the airport where customs and
passport services are provided on prior request and their assistance
has been confirmed by customs and passport service unless
decided by a bilateral agreement between the Czech Republic and
a respective state otherwise.

1.2.1.2.1 Obligation to arrive/depart to/from an airport with customs
service does not apply to the aircraft arriving/departing from/to
territory of European Union member states. Obligation to arrive/
depart to/from an airport with passport service does not apply to
aircraft arriving/departing from/to territory of Schengen area states.

1.2.1.2.2 External borders may be crossed only at border crossing
points and during the fixed opening hours. On border crossing
points, which are not open twenty-four (24) hours a day, opening
hours for this purpose are those which are published in the AIP and
VFR Manual.

1.2.1.2.3 When importing or exporting to/from the customs territory
of the EU, even if it is of non-commercial nature, it is necessary to
act upon articles of particular titles of Regulation (EU) No. 952/2013
of the European Parliament and the Council of 9 October 2013
laying down the Union Customs Code, which states that entry or
departure of all goods to/from the customs territory of EU shall be
standardly operated only from aerodromes with international status.
On aerodromes with international status where the permanent
service of the Customs Administration of the CR is not established it
is necessary to agree on customs clearance conditions with locally
competent customs authority. Contact information for each customs
offices can be found on www.celnisprava.cz.

Note: Member states of the EU, from where is no need for customs
clearance according to Community Customs Code of the EU, are:
Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland,
France, Croatia, Ireland, Italy, Cyprus, Lithuania, Latvia,
Luxembourg, Hungary, Malta, Germany, Netherlands, Poland,
Portugal, Austria, Romania, Greece, Slovakia, Slovenia, Spain,
Sweden.

1.2.1.2.4 Pilot in command operating on external flight, other than
flight operated by commercial air transport operators, who will land
on/depart from international aerodromes other than BRNO/Turany,
Karlovy Vary, OSTRAVA/MoSnov, Pardubice or PRAHA/Ruzyné, is
obliged to send the flight plan and the following information about
passengers - first name, last name, date of birth, nationality and
travel document number to Police of the CR - Alien Police service
prior to departure to/from the Czech Republic.

1.2.1.2.5 Obligations of pilot in command arising from GEN 1.2
para 1.2.4 are not applicable for pilot in command of the Army of the
Czech Republic, the Police of the Czech Republic and the NATO
Armed Forces.
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1.2.1.2.6 Pozadované udaje, uvedené v ustanoveni GEN 1.2 para
1.2.4, velitel letadla preda prostfednictvim Zadosti o provedeni
hraniéni kontroly, jejiz formular je vyvésen na zabezpecené webové
adrese https://irscpapli.policie.cz, a to nejpozdéji dvanact (12)
hodin pfed odletem. Ve formulafi je nutné vyplnit v§echny polozky,
v&etné platné e-mailové adresy, na kterou bude zaslano potvrzeni o
pfijeti zadosti. Toto potvrzeni slouzi veliteli letadla jako doklad o
splnéni povinnosti, uvedené v ustanoveni GEN 1.2 para 1.2.4.

1.2.1.2.7V pfipadé poruchy zabezpeCené webové adresy,
neobdrzi-li velitel letadla do osmi (8) hodin pfed pfedpokladanou
dobou odletu automatické potvrzeni prijeti Zadosti o provedeni
hraniéni kontroly na svou e-mailovou adresu uvedenou ve formulafi,
nebo v pfipadé, kdy neni z vyjimeénych divodid mozné zaslat
Zadost o provedeni hraniéni kontroly elektronicky, zasle velitel
letadla pozadované udaje uvedené v ustanoveni GEN 1.2
para 1.2.4 na faxové Cislo +420 974 841 085.

1.2.1.2.8 Provozovatel mezinarodniho letisté, na némz neni zfizen
inspektorat cizinecké policie a na némz bude pfistavat nebo z néhoz
bude odlétat letadlo na vnéjSim letu, je povinen nejpozdéji dvacet
Ctyfi (24) hodin pred pfiletem na jim provozované mezinarodni
leti§té nebo odletem z takového letist&, oznamit Policii CR - Sluzbé
cizinecké policie a Celni spravé CR (daje o planovaném letu, tj.
poznavaci znacku letadla, misto odletu a pfiletu, planovany €as
odletu a pfiletu, pocet ¢lend posadky a pocet cestujicich (pfipada-li
pfilet nebo odlet na sobotu, nedéli nebo svatek, Cini Ihata pro
oznameni Udaji nejméné Gtyficet osm (48) hodin).

1.2.1.2.9 Provozovatel mezinarodniho letisté, na némz neni zfizen
inspektorat cizinecké policie, je povinen v provozni dobé letisté
bezodkladné informovat Policii CR - Sluzbu cizinecké policie a Celni
spravu CR o pristani nebo odletu letadla na vng&jsim letu, ktery
nemohl byt oznamen podle ustanoveni GEN 1.2 para 1.2.8 (mimo
provozni dobu letisté je povinen tak ucinit bezodkladné poté, co se
o této skute€nosti dozvi).

1.2.1.2.10 Dojde-li ke zméné letisté pfiletu letadla na vnéjsim letu na
tzemi Ceské republiky, je provozovatel mezinarodniho letisté
skuteéného pfiletu, neni-li na ném zfizen inspektorat cizinecké
policie, povinen v provozni dobé letisté bezodkladné informovat
Policii CR - Sluzbu cizinecké policie a Celni spravu CR o této zméné
(mimo provozni dobu leti$té je povinen tak ucinit bezodkladné poté,
co se o této skute¢nosti dozvi).

1.2.1.2.11 PoZadované udaje a informace, uvedené v ustanovenich
GEN 1.2 para1.2.8 - GEN 1.2 para 1.2.10, se pfedavaji elektronicky
na jednotlivé inspektoraty cizinecké policie se sidlem na
mezinarodnich letistich, které rovnéz zajistuji hranicni kontrolu na
nasledné uvedenych mezinarodnich letistich:
a) inspektorat cizinecké policie PRAHA/Ruzyné

E-mail: iapprg@pcr.cz

— Mnichovo Hraqiété, Benes$ov, Ceské Budéjovice, Letiany,

Liberec, PLZEN/Lin&, Roudnice, PRAHA/Vodochody, Kbely

b) inspektorat cizinecké policie Pardubice

E-mail: scp.r.letiste.pardubice@pcr.cz

— Havliekv Brod, Hradec Kralové, Vysoké Myto, Caslav
c) inspektorat cizinecké policie BRNO/Tufany

E-mail: scp.r.icp.stala@pcr.cz

— Kunovice, Nameést
d) inspektorat cizinecké policie OSTRAVA/Mosnov

E-mail: scp.r.icp.Im.stala@pcr.cz

— Prerov
e) inspektorat cizinecké policie Karlovy Vary

E-mail: scp.r.lkv.stala@pcr.cz

— Chomutov

1.2.1.2.6 Requested information stated in GEN 1.2 para 1.2.4 shall
be sent by the pilot in command not less than twelve (12) hours prior
to departure through a request for the Border Check. The form is
posted on a secure website at https://rscpapli.policie.cz. Each
field shall be filled in, including a valid e-mail address which will be
used for confirmation delivery. The confirmation serves the pilot in
command as certificate of fulfilment of the obligation stated in
GEN 1.2 para 1.2.4.

1.2.1.2.7 In the event of secured web address failure, if the pilot in
command does not receive automatic confirmation of Request for
the Border Check reception to the e-mail address stated in the form
until eight (8) hours before estimated time of departure, or in case it
is not possible to send the Request for the Border Check due to
exceptional reasons electronically, the pilot in command shall send
the requested information stated in GEN 1.2 para 1.2.4 to the FAX
number +420 974 841 085.

1.2.1.2.8 The operator of international aerodrome, where the
inspectorate of Alien Police is not established and where an aircraft
on an external flight will arrive or depart, is obliged at least twenty-
four (24) hours before arrival to international aerodromes operated
by him or before departure from that aerodrome to notify the Police
of the CR - Alien Police service and the Customs Administration of
the CR the data about the planned flight, i.e. aircraft registration
mark, location of departure and arrival of the aircraft, planned time
of departure and arrival, number of crew members and number of
passengers (in case the arrival or departure is planned for Saturday,
Sunday or Holiday the data submission time period shall be no less
than forty-eight (48) hours).

1.2.1.2.9 The operator of international aerodrome, where the
inspectorate of Alien Police is not established, is obliged within the
operational hours of the aerodrome to immediately inform the Police
of the CR - Alien Police service and Customs Administration of the
CR about arrival or departure of an aircraft on an external flight
which could not be reported according to provision GEN 1.2 para
1.2.8 (outside aerodrome operational hours, the operator is obliged
to do so immediately after he gets knowledge of the fact).

1.2.1.2.10 If the aerodrome of arrival of an external flight to the
Czech Republic is changed, the operator of the international actual
arrival aerodrome, where the inspectorate of Alien Police is not
established, is obliged within operational hours of the aerodrome to
immediately inform Police of the CR - Alien Police service and
Customs Administration of the CR about this change (outside
aerodrome operational hours, the operator is obliged to do so
immediately after he gets knowledge of the fact).

1.2.1.2.11 Requested data and information stated in provisions GEN
1.2 para 1.2.8 - GEN 1.2 para 1.2.10 shall be sent electronically to
particular inspectorates of Alien Police based on international
aerodromes, that also ensure border check on undermentioned
international aerodromes:
a) Inspectorate of Alien Police PRAHA/Ruzyné

E-mail: iapprg@pcr.cz

— Mnichovo Hraqiété, Benesov, Ceské Budgjovice, Letfiany,

Liberec, PLZEN/Lin&, Roudnice, PRAHA/Vodochody, Kbely

b) Inspectorate of Alien Police Pardubice

E-mail: scp.r.letiste.pardubice@pcr.cz

— Havliek(v Brod, Hradec Kralové, Vysoké Myto, Caslav
c) Inspectorate of Alien Police BRNO/Tufany

E-mail: scp.r.icp.stala@pcr.cz

— Kunovice, Namést
d) Inspectorate of Alien Police OSTRAVA/Mo$nov

E-mail: scp.r.icp.Im.stala@pcr.cz

— Prerov
e) Inspectorate of Alien Police Karlovy Vary

E-mail: scp.r.lkv.stala@pcr.cz

— Chomutov
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1.2.1.2.12 Provozovatel vnitrostatniho letisté je povinen v provozni
dobé leti§té bezodkladn& informovat Policii CR - SluZbu cizinecké
policie a Celni spravu CR o pfistani nebo odletu letadla na vnéj$im
letu (mimo provozni dobu letisté je povinen tak ucinit bezodkladné
poté, co se o této skuteCnosti dozvi). Pozadované informace se
zasilaji na faxové Cislo +420 974 841 085.

1.2.1.2.13 Podrobngjsi informace ohledné podminek pro
prekradovani vnéjsich hranic Ceské republiky z pohledu Policie CR
- Sluzby cizinecké policie a Celni spravy CR byly zvefejn&ny v
leteckych obéznicich AIC A 5/16 a AIC C 9/13.

1.2.1.2.14 Dopravce na letu provadéném provozovatelem obchodni
letecké dopravy je povinen predkladat udaje o cestujicich v souladu
s ustanovenim § 69 zakona €. 49/1997 Sb., o civilnim letectvi a o

zméné a doplnéni zakona ¢. 455/1991 Sb., o zivnostenském
podnikani (zivnostensky zakon), ve znéni pozdéjsich predpisu.

1.2.1.2.15 Pozadované Udaje se predavaji prostfednictvim sité
SITA na adresu PRGCZ2X ve formatu UN/EDIFACTPAXLST, které
jsou v souladu s pokyny WCO/IATA/ICAO API.

1.2.1.2.16 Musi-li z ddvod( vy$Si moci, bezprostfedniho nebezpedi
nebo na pokyn uradu letadlo pfilétajici ze treti zemé pfistat na
pfistavaci ploSe, ktera neni hraniénim prechodem (tim je pouze
mezinarodni letisté ur€ené k prekracovani vnéjsich hranic), maze
takové letadlo pokracovat v letu pouze poté, co obdrzi povoleni od
prislusnych organd, tedy Policie CR - Sluzby cizinecké policie a
Celni spravy CR. Stejny postup se pouZije, pokud letadlo pFilétajici
ze tfeti zemé pfistane bez povoleni.

Poznamka: Tfeti zemi se pro tyto Gcely rozumi Gzemi jiného statu,
nez ¢lenského statu, ktery neprovadi ochranu vnitfnich hranic podle
pfimo pouzitelného pfedpisu Evropské unie, kterym je nafizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) ¢. 2016/399 ze dne 9. bfezna
2016, kterym se stanovi kodex Unie o pravidlech upravujicich
pfeshrani¢ni pohyb osob (Schengensky hrani¢ni kodex).

Clenské staty Schengenského prostoru jsou: Belgie, Ceska
republika, Dansko, Estonsko, Finsko, Francie, Island, Italie,
LichtenS$tejnsko, Litva, LotySsko, Lucembursko, Madarsko, Malta,
Némecko, Nizozemsko, Norsko, Polsko, Portugalsko, Rakousko,
Recko, Slovensko, Slovinsko, Spanélsko, Svédsko, Svycarsko.

1.2.1.2.17 Pro Ggely ziskani povoleni od Celni spravy CR je nutné
kontaktovat pracovisté Celniho ufadu PRAHA/Ruzyné:

Tel: +420 261 331 000
E-mail: sluzba1995@cs.mfcr.cz

1.2.1.3 Vyjimku z ustanoveni GEN 1.2 para 1.2 m(ze udélit v
mimoradnych pfipadech Odbor civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Zadost o udéleni vyjimky se predklada nejpozdéji sedm (7)
dn0 pfed zamySlenym letem na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
AFTN: LKPRYAYX
SITA: PRGTOYA

1.2.1.4 Po nouzovém pfistani mGze letadlo odletét z uzemi Ceské
republiky po pfedchozim souhlasu udéleném Ufadem pro civilni
letectvi. Zadost zasila provozovatel letadla na adresu:

1.2.1.2.12 The operator of domestic aerodrome is obliged within
operational hours of the aerodrome to immediately inform the Police
of the CR - Alien Police service and Customs Administration of the
CR about arrival or departure of an aircraft on an external flight
(outside aerodrome operational hours, the operator is obliged to do
so immediately after he gets knowledge of the fact). Requested
information shall be sent to FAX number +420 974 841 085.

1.2.1.2.13 Detailed information about conditions for crossing
external borders of the Czech Republic from the perspective of the
Police of the CR - Alien Police service and Customs Administration
of the CR has been published in aeronautical information circulars
AIC A 5/16 and AIC C 9/13.

1.2.1.2.14 Carriers on flights operated by commercial air transport
operator are obliged to submit information about passengers in
accordance with provision of section 69 of Act No. 49/1997 Coll., on
civil aviation and on amendment to Act No. 455/1991 Coll., on
licensed trades (the Trade Licensing Act), as amended by later
regulations.

1.2.1.2.15 Requested information are sent via SITA network on
address PRGCZ2X in format UN/EDIFACTPAXLST, which are in
accordance with instructions of WCO/IATA/ICAO API.

1.2.1.2.16 If, in cases of force majeure, imminent danger or on the
instructions of the authorities, an aircraft on a flight from a third
country has to land on a landing ground which is not a border
crossing point (that is only international aerodrome designated for
crossing external borders), that aircraft may continue its flight only
after authorisation from the particular authorities, i.e. the Police of
the CR - Alien Police service and Customs Administration of the CR
only. The same shall apply when an aircraft on a flight from a third
country lands without permission.

Note: For this purpose the third country means a territory of a state
other than a member state which does not protect internal borders
according to directly applicable legislation of the European Union,
which is the Regulation of the European Parliament and of the
Council (EU) No. 2016/399 of 9 March 2016 establishing a Union
Code on the rules governing the movement of persons across
borders (Schengen Borders Code).

Member states of the Schengen Area are: Belgium, Czech Republic,
Denmark, Estonia, Finland, France, Iceland, lItaly, Lichtenstein,
Lithuania, Latvia, Luxembourg, Hungary, Malta, Germany,
Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Austria, Greece, Slovakia,
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland.

1.2.1.2.17 For the purpose of obtaining permit from the Customs
Administration of the CR it is necessary to contact Customs office
PRAHA/Ruzyné:

Tel: +420 261 331 000
E-mail: sluzba1995@cs.mfcr.cz

1.2.1.3 An exception from the provision GEN 1.2 para 1.2 may be
granted by the Civil Aviation Department of the Ministry of Transport
in extraordinary cases. The application for an exception shall be
submitted at least seven (7) days before the date of the intended
flight to:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032
AFTN: LKPRYAYX
SITA: PRGTOYA

1.2.1.4 After an emergency landing the aircraft may depart from the
territory of the Czech Republic on the basis of previous Civil Aviation
Authority approval. Request for the approval shall be submitted to:
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Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 220 561 823
E-mail: caa@caa.gov.cz

Pro odlet letadla je nutné dodrzet predpisy Ceské republiky tykajici
se pfechodu statnich hranic.

1.2.1.5 Pojisténi

Pro v&echny lety ve vzdudném prostoru Ceské republiky, s vyjimkou
letd statnich letadel, musi mit zahrani¢ni provozovatel uzavienou
pojistnou smlouvu o pojisténi v souladu s nafizenim Evropského
parlamentu a Rady (ES) ¢. 785/2004 ze dne 21. dubna 2004 o
pozadavcich na pojisténi u leteckych dopravci a provozovatell
letadel.

1.2.1.5.1 Pokud jde o odpovédnost ve vztahu ke tfetim osobam, €ini
minimalni pojistné kryti v pfipadé jednotlivé nehody pro kazdé
letadlo:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 220 561 823
E-mail: caa@caa.gov.cz

The departure from the territory of the Czech Republic shall be
carried out in accordance with the regulations of the Czech Republic
regarding the crossing of the State border.

1.2.1.5 Insurance

The foreign air carrier shall take out an insurance policy for all flights,
with the exception of state aircraft, in the airspace of the Czech
Republic in conformity with the Regulation (EC) No 785/2004 of the
European Parliament and the Council of 21 April 2004 on insurance
requirements for air carriers and aircraft operators.

1.2.1.5.1 In respect of liability for third parties, the minimum
insurance cover per accident, for each and every aircraft, shall be:

Kategorie / Category MTOM (kg) Minimalni pojisténi / Minimum insurance (million SDRs)
1 <500 0,75
2 <1000 1,5
3 <2700 3
4 <6000 7
5 <12 000 18
6 < 25000 80
7 <50 000 150
8 < 200 000 300
9 < 500 000 500
10 > 500 000 700

1.2.1.6 Pokud je po&atek cesty v Ceské republice a na dopravce se
nevztahuji ustanoveni Umluvy o sjednoceni nékterych pravidel o
mezinarodni letecké dopravé podepsané v Montrealu 28. kvétna
1999, je tento povinen zajistit, aby byl cestujici prokazatelné
upozornén prfed uzavienim pfepravni smlouvy na skute¢nost, Ze se
na dopravce nevztahuiji ustanoveni této Umluvy a tudiz ani plnéni a
zavazky dopravce z ni vyplyvajici a cestujicimu byly k dispozici
platné pfepravni podminky dopravce.

1.2.1.7 Provozovatel letadla je povinen poskytnout provozovateli
letisté a poskytovateli sluzeb pfi odbavovacim procesu na letisti
Udaje pro fakturaci poskytnutych sluzeb a pro Gcely statistického
vyhodnocovani leteckého provozu.

1.2.1.8 Letistni sloty

Letistni slot je opravnéni uskutecnit let na koordinoveném letisti v
ur€itém datu a v urcitém case pfidéleném koordinatorem letisté.
Letistni sloty jsou blokové ¢asy, nikoli Casy pfistani nebo vzletu.
Letist¢ PRAHA/Ruzyné je koordinované leti§té. Proto pro vSechny
lety a jejich jakékoliv zmény (vyjma letd pfi nouzovém pfistani, letl
souvisejicich se zachranou lidského Zivota, letli za i¢elem patrani a
zachrany) je nezbytné pred uskuteénénim letu zadat letistni slot pro
prilet a odlet u koordinatora letiSté na adrese:

Slotova koordinace Ceska republika
leti§té Praha/Ruzyné

P.O.Box 67

161 00 Praha 6

Ceska Republika

1.2.1.6 If the flight originates in the Czech Republic and the
provisions of the Convention for the Unification of certain Rules for
International Carriage by Air done at Montreal on 28 May 1999 do
not apply to the air carrier, the air carrier shall ensure that the
passenger is demonstrably noticed before the conclusion of the
transport agreement about the fact that the provisions of the
Convention do not apply to the air carrier and therefore neither do
the observances and obligations of the air carrier resulting from the
Convention. The air carrier shall ensure that valid conditions of
carriage are available for the passengers.

1.2.1.7 The aircraft operator shall provide the airport operator and
the handling agent data required for the purpose of billing of
provided services and statistical evaluation of air traffic.

1.2.1.8 Slots

The slot is a permission to realise a flight at a coordinated airport at
a certain date and time allocated by the airport coordinator. Slots are
block times, not landing or take-off times.

PRAHA/Ruzyné Airport is a coordinated airport. Therefore for all
flights and whatever their changes (except emergency landing,
flights connected with human life saving, search and rescue flights)
the slots for arrival and departure shall be requested before an
execution of flight from the airport coordinator at the address:

Slot Coordination of the Czech Republic
letiSté Praha/Ruzyné

P.O.Box 67

161 00 Praha 6

Czech Republic
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Tel: +420 220 116 057 Tel: +420 220 116 057

E-mail: PRGSP7X@prg.aero (zasilani zadosti o sloty - format E-mail: PRGSP7X@prg.aero (sending slots requests - format
SCR, GCR) SCR, GCR)

slot.coord@prg.aero (ostatni komunikace)
Provozni doba: H24

1.2.1.8.1 Podani zadosti

1.2.1.8.1.1 Zadost o sloty se predklada pisemné prostfednictvim
formatovanych zprav SCR a GCR (GCR zprava se pouzije pouze
tehdy, kdyzZ nelze pouzit zpravu SCR). Pravidla pro sestaveni zprav
jsou dana v SSIM IATA manualu (Standard Schedules Information
Manual).

Zadost o sloty se predklada nejpozdéiji dvacet &tyfi (24) hodin pred
planovanym ¢&asem pfiletu/odletu letadla na/z letist¢ PRAHA/
Ruzyné. V pfipadé technickych pfistani, technickych prelet,
zkuSebnich nebo vycvikovych letl, vojenskych a statnich letadel,
sanitnich letd, letd “General aviation” a letd “Business Aviation” je
mozno predlozit Zadost nejpozdéji jednu (1) hodinu pfed
planovanym ¢€asem priletu/odletu letadla na/z letist€¢ PRAHA/
Ruzyné. Ve vSech pfipadech rozhoduje €as pfijeti zpravy s zadosti
o slot koordinatorem letiste.

1.2.1.8.1.2 Podani zadosti o zméné slotd Pro lety za ucelem
prepravy cestujicich (pravidelné, dopliikové a planované chartery),
pravidelné cargo lety a pravidelné lety pro dopravu posty (nikoliv ad
hoc lety) neni nutno Zadat zménu slotu, pokud doba zpozdéni
nepresahne 120 minut a zarovefn nepfesahne €as 23:59 UTC
operacéniho dne.

1.2.1.8.1.3 V pfipadé, ze koordinator letiSt&¢ nabidne dopravci z
kapacitnich duvodu &asovy posun zadaného slotu, je dopravce
povinen akceptovat nebo odmitnout posun do tfi (3) pracovnich dnt
od zaslani takové nabidky koordinatorem, nejpozdéji vSak do jedné
(1) hodiny prfed uskute¢nénim letu v pfipadé technickych pfistani,
technickych preletd, zkuSebnich nebo vycvikovych letl, vojenskych
a statnich letadel, resp. do uskute¢néni letu v pfipadé sanitnich letd,
letd “General Aviation”, a letd “Business Aviation”. Po této Ihaté
pozbyva koordinatorem navrhovany posun platnost a v pfipadé
zadosti o zménu slotu je slot vracen do plvodniho potvrzeného
stavu. V pfipadé nové zadosti je navrhovany slot zruSen a let bude
povazovan za nekoordinovany. V uvedenych pfipadech rozhoduje
Gas prijeti zpravy koordinatorem letisté.

1.2.1.8.2 Poruseni koordina¢nich postupu
Za porus$eni koordinaénich mechanismu( se povazuje:

a) uskuteénéni letu bez predchoziho pfidéleni letiStniho slotu
koordinatorem letisté;

b) UmysIné nedodrzeni koordinovaného casu, tzn. let u kterého
byla provedena koordinace ve smyslu ustanoveni uvedenych
vyse, ale skute€ny blokovy €as po pfistani nebo pfed odletem
letadla se odchyluje o vice nez 20 minut od slotu pfidéleného
koordinatorem letist€¢ bez vaznych pficin (povétrnostni
podminky, tratovy slot apod.) a bez nalezitého zdlGvodnéni
formou zaslani kédu zpozdéni a nalezitého ¢asu zpozdéni. V
pfipadé letu s pfidélenym slotem mimo obdobi noc¢niho
hlukového omezeni, u kterého je blokovy €as po pfistani nebo
pfed odletem letadla v obdobi no¢niho hlukového omezeni od
2100 (2000) do 0500 (0400), plati povolena odchylka 10 minut.

c) nedodrzeni koordinovaného typu letadla i nesplnéni kritérii pro
zafazeni do jedné z hlukovych kategorii 1 az 9 v obdobi no¢niho
hlukového omezeni 2100 (2000) do 0500 (0400) dle AIP, LKPR
AD 2.21;

d) neuskute¢néni letu, pro ktery byl koordinatorem letisté pridélen

letiStni slot, bez prfedchoziho zruSeni letiStniho slotu u
koordinatora letisté.

Rozhodnuti zda se jedna o poru$eni koordinaénich mechanism je
v pIné pravomoci koordinatora letisté.

slot.coord@prg.aero (other comunication)
Hours of operation: H24

1.2.1.8.1 The request submission

1.2.1.8.1.1 Application for slots shall be submitted in the writing form
as formatted messages SCR and GCR (GCR message will be
applied if the SCR message cannot be used). Rules for creation of
messages are in the SSIM IATA manual (Standard Schedules
Information Manual).

Requests for slots shall be submitted at least twenty-four (24) hours
before intended arrival/departure time to/from PRAHA/Ruzyné
airport. In case of technical landing, technical flight, test or training
flights, military or state aircraft, medical flights, flights of “General
Aviation” and flights of “Business Aviation”, it is possible to submit
the request at least one (1) hour before intended time of arrival/
departure to/from PRAHA/Ruzyné airport. Time of receipt of the
request message by the airport coordinator is determinant in all
cases.

1.2.1.8.1.2 Submission of requests for change of slots for flights
with the purpose of passenger transport (scheduled, supplementary
and planned charter flights), scheduled cargo flights and scheduled
post service flights (not ad hoc flights) it is not required to request
change of slot if the delay time does not exceed 120 minutes
together with not exceeding 23:59 UTC of the operational day.

1.2.1.8.1.3 If the airport coordinator offers the carrier a shift of the
requested slot due to capacity reasons, the carrier is obliged to
accept or refuse the shift within three (3) working days from sending
such offer by the coordinator, at least one (1) hour before the flight
execution in case of technical landing, technical flight, test or training
flight, military or state aircraft, or till execution of the flight in case of
medical flight, “General Aviation” or “Business Aviation” flight. After
this deadline the shift proposed by the coordinator expires and in
case of request for a slot change the slot is reverted to the original
confirmed state. In case of a new slot request the proposed slot is
withdrawn and the flight will be considered non-coordinated. In
mentioned cases the time of receipt of the message by the airport
coordinator is determinant.

1.2.1.8.2 Breach of coordination mechanisms
A breach of coordination mechanisms is considered when:

a) execution of flight without previous allocation of a slot by the
airport coordinator;

b) intentional breach of coordinated time, which means the
coordination has been done for the flight in accordance with the
above mentioned articles but the real block time after arrival or
before departure differs more than 20 minutes from the time
allocated by the coordinator without serious reasons
(meteorological condition, en-route slot etc) and without
adequate justification by sending a delay code and appropriate
time of delay. In case of a flight with the assigned slot outside
time of night noise restriction, in which the block time is after
landing or before take-off of the aircraft during the period of night
noise from 2100 (2000) to 0500 (0400), a tolerance of 10
minutes is applied.

c) breach of coordinated type of aircraft or failure to comply with the
criteria for inclusion in one of the noise categories 1 to 9 during
the period of night noise restriction 2100 (2000) to 0500 (0400)
according to AIP, LKPR AD 2.21;

d) a flight for which a slot, which was allocated by the airport
coordinator, is not realized and cancellation of the slot by the
airport coordinator has not been requested in advance.

Decision if coordination mechanisms have been breached is in full
competence of the airport coordinator.
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1.2.1.8.3 Poplatek za poruseni koordinaénich mechanismu

1.2.1.8.3.1 Na zakladé rozhodnuti koordinatora letisté vybira
provozovatel koordinovaného letist€ nadstandardni poplatek za
poruseni koordina¢nich mechanisma:

— podle bodu GEN 1.2 para 1.8.2 a) ve vysi 2000 EUR pro letadla
s MTOM vys$Si nez 15 000 kg a 1000 EUR pro letadla s MTOM
do 15 000 kg véetné; v pfipadé poruseni koordinaénich postupt
v obdobi noéniho hlukového omezeni od 2100 (2000) do 0500
(0400) je poplatek ve vysi 2500 EUR pro letadla s MTOM vy$Si
nez 15 000 kg a 1250 EUR pro letadla s MTOM do 15 000 kg
véetng;

— podle bodu GEN 1.2 para 1.8.2 b) ve vysi 1000 EUR pro letadla
s MTOM vysSi nez 15 000 kg a 500 EUR pro letadla s MTOM do
15 000 kg véetné; v pfipadé poruseni koordinacnich postupud v
obdobi noéniho hlukového omezeni od 2100 (2000) do 0500
(0400) je poplatek ve vysi 1500 EUR pro letadla s MTOM vy$Si
nez 15 000 kg a 750 EUR pro letadla s MTOM do 15 000 kg
véetné;

— podle bodu GEN 1.2 para 1.8.2 c) ve vysi 1000 EUR pro letadla
s MTOM vyssi nez 15 000 kg a 500 EUR pro letadla s MTOM do
15 000 kg v€etné v pfipadé, ze letadla odpovidaji kritériim pro
zafazeni do hlukové kategorie 10 nebo 11; v pfipadé, Ze letadla
odpovidaji kritériim pro zafazeni do jedné z hlukovych kategorii
12 az 14 je nadstandardni poplatek ve vysi 1200 EUR pro
letadla s MTOM vy$si nez 15 000 kg a 600 EUR pro letadla s
MTOM do 15 000 kg véetné;

— podle bodu GEN 1.2 para 1.8.2 d) ve vysi 500 EUR pro pfilet
nebo odlet letadla s MTOM vy$Si nez 15 000 kg a 250 EUR pro
pfilet nebo odlet letadla s MTOM do 15 000 kg véetné.

1.2.1.9 Prestupky

Porugeni nebo prestupky proti ustanovenim AIP Ceské republiky
mohou mit za nasledek odebrani povoleni nebo schvaleni vydanych
Odborem civilniho letectvi Ministerstva dopravy, ktera se vyzaduji
dale, nebo jiné sankce stanovené prislusnymi predpisy Ceské
republiky. Toto jednani provozovatele bude rovnéz oznameno
pfislusnému narodnimu leteckému ufadu statu provozovatele
letadla.

1.2.1.10 Bezpecnostni program

Pro pravidelnou nebo nepravidelnou (sérii letd) leteckou dopravu
pro obchodni Ggely na/z tzemi Ceské republiky musi mit letecky
dopravce zaveden bezpecénostni program v souladu s ICAO
Annexem 17, Dokumentem 30 ECAC a nafizenim (ES) ¢. 300/2008.

1.2.1.11 Vyskyt nakazlivé nemoci na palubé pfrilétavajiciho
letadla

1.2.1.11.1 Postup velitele letadla

Jakmile je veliteli letadla znamo, Ze se na palubé letadla nachazi
cestujici, u kterého je podezfeni z nakazlivé nemoci, musi tuto
skute€nost oznamit stanovisti letovych provoznich sluzeb, se
kterymi je pravé ve spojeni, spolu se zadosti, aby zprava byla
pfedana na letistni Fidici véz letisté uréeni. Zprava musi obsahovat
volaci znak letadla, letisté odletu, letisté ur€eni, pfedpokladany ¢as
pfistani, po€et zasazenych cestujicich, po€et osob na palubé a
vyraz “nakazliva nemoc”. Napfiklad:

“(stanovisté ATS), (volaci znak letadla) ZADAM O PREDANI
NASLEDUJICI INFORMACE NA LETISTNI RIDICI VEZ (letisté
uréeni) CO NEJDRIVE. OZNAMTE AZ BUDETE PRIPRAVENI PRO
PRIJEM.”

“(volaci znak letadla), OZNAMTE LETISTNI RIDICI VEZI (letisté
uréeni), ZE (volaci znak letadla), LETISTE ODLETU (leti$té odletu)
PREDPOKLADAME (letisté urdeni) V (cas) OSOB NA PALUBE
(pocet) HLASIME (pocet) PRIPAD/U NAKAZLIVE NEMOCI NA
PALUBE”.

1.2.1.8.3 Charge for breach of coordination mechanisms

1.2.1.8.3.1 The airport operator collects an additional fee for breach
of the coordination mechanisms in accordance with the decision of
the coordinator:

— according to GEN 1.2 para 1.8.2 a) 2000 EUR for aircraft with
MTOW higher than 15 000 kg and 1000 EUR for aircraft with
MTOW less or equal to 15 000 kg; in case of breach of
coordination procedures during the period of night noise
restriction from 2100 (2000) to 0500 (0400) the fee is 2500 EUR
for aircraft with MTOW higher than 15 000 kg and 1250 EUR for
aircraft with MTOW less or equal to 15 000 kg.

— according to GEN 1.2 para 1.8.2 b) 1000 EUR for aircraft with
MTOW higher than 15 000 kg and 500 EUR for aircraft with
MTOW less or equal to 15 000 kg; in case of breach of
coordination procedures during the period of night noise
restriction from 2100 (2000) to 0500 (0400) the fee is 1500 EUR
for aircraft with MTOW higher than 15 000 kg and 750 EUR for
aircraft with MTOW less or equal to 15 000 kg;

— according to GEN 1.2 para 1.8.2 c) 1000 EUR for aircraft with
MTOW higher than 15 000 kg and 500 EUR for aircraft with
MTOW less or equal to 15 000 kg in case that aircraft comply
with the criteria for inclusion to one of the noise categories 10 or
11; in case that aircraft comply with the criteria for inclusion to
one of the noise categories from 12 to 14 the additional fee is
1200 EUR for aircraft with MTOW higher than 15 000 kg and 600
EUR for aircraft with MTOW less or equal to 15 000 kg;

— according to GEN 1.2 para 1.8.2 d) 500 EUR for arrival or
departure of aircraft with MTOW higher than 15 000 kg and 250
EUR for arrival or departure of aircraft with MTOW less or equal
to 15000 kg.

1.2.1.9 Infractions

The offences or the infractions of the provision of the AIP of the
Czech Republic may result in the withdrawal of the permission or the
approval issued by the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport which are required hereinafter or other sanctions
determined by the relevant regulations of the Czech Republic. This
act of operator will be notified to a relevant national aviation authority
of state of the aircraft operator.

1.2.1.10 Air carrier security program

For the scheduled or non-scheduled (series of flights) air transport
for commercial purposes to/from the territory of the Czech Republic,
the air carrier shall have established a security program in
accordance with ICAO Annex 17, Doc 30 ECAC and the Regulation
(EC) No.300/2008.

1.2.1.11 The occurrence of communicable disease on board of
an inbound aircraft

1.2.1.11.1 Procedure for pilot-in-command

As soon as the pilot-in-command (PIC) becomes aware that a
passenger being on board an aircraft is suspected of suffering from
communicable disease, the PIC shall report this to the air traffic
services unit which he/she is currently communicating with, along
with a request that a message shall be forwarded to the destination
aerodrome control tower. The message shall include the aircraft's
call sign, aerodrome of departure, destination aerodrome, estimated
time of arrival, number of passengers affected, number of persons
on board and the words “communicable disease”. For example:

“(ATS unit), (call sign) REQUEST THE FOLLOWING
INFORMATION BE FORWARDED AS SOON AS POSSIBLE TO
(destination aerodrome) TOWER. ADVISE READY TO COPY”.

“(call sign), ADVISE (destination aerodrome) TOWER THAT (call
sign), DEPARTURE AERODROME (departure aerodrome)
ESTIMATING (destination aerodrome) AT (time) PERSONS ON
BOARD (number) REPORTING (number) CASE(S) OF
COMMUNICABLE DISEASE ON BOARD”.
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1.2.1.11.2 Vstupni misto

V souladu s pozadavky Mezinarodnich zdravotnickych predpist
(2005) je vstupnim mistem Ceské republiky pro letadla s leti§tém
uréeni na uzemi Ceské republiky, v pfipadé podezfeni na vysoce
nakazlivou nemoc na palubé letadla, letisté¢ PRAHA/Ruzyné.

1.2.1.12 Hlukovy certifikat a omezeni pro vzlet a prilet letadel s
proudovymi motory

1.2.1.12.1 Letadla s proudovymi motory s MTOM 34000 kg, nebo
vice nebo s osvédéenim pro maximalni vnitfni vybaveni pro dany typ
letadla sestavajici z vice nez 19 sedadel pro cestujici, mohou
provadét vzlet/pristani na letistich v Ceské republice pouze za
predpokladu, Ze letadlo vyhovuje standardim uvedenym ICAO v
Annexu 16 svazek | ¢ast Il kapitola 3 a hlukovy certifikat nebo jiny
srovnatelny dokument je v souladu s ICAO Annexem 16 svazek |
¢ast Il kapitola 1.

1.2.1.12.2 Moznost udéleni vyjimky v jednotlivych pfipadech
posuzuje Ministerstvo dopravy, Odbor civilniho letectvi a to pouze
na lety vyjimeéné povahy. Zadost o vyjimku s uvedenim Fadnych
dlGvodu se zasila na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

1.2.2 LETY PRO OBCHODNi UCELY

Letecti dopravci licencovani podle nafizeni Evropského parlamentu
a Rady (ES) ¢. 1008/2008 ze dne 24. zafi 2008 o spole¢nych
pravidlech pro provozovani leteckych sluzeb ve Spolecenstvi (letecti
dopravci EU/EHP/Svycarska) mohou provadét obchodni leteckou
dopravu uvnitf EU.

Na provoz do/z tfetich zemi (zemé& mimo EU/EHP/Svycarska), se
vztahuji pfisluSna ustanoveni dvoustrannych nebo mnohostrannych
dohod.

1.2.2.1 Letecky dopravce licencovany podle narizeni
Evropského parlamentu a Rady (ES) €. 1008/2008

1.2.2.1.1 Pravidelné lety

Oznameni o zahajeni pravidelnych leti na/z tzemi Ceské republiky
se zasila na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.O.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Oznameni se predklada nejpozdéji deset (10) dnli pfed zahajenim

provozu a obsahuje

a) platnou provozni licenci, osvédcéeni leteckého provozovatele
nebo nazev a adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému
provozovateli vydal;

1.2.1.11.2 Point of entry

In accordance with the requirements of the International Health
Regulation (2005), the designated point of entry of the Czech
Republic in case of the occurrence of communicable disease on
board of an aircraft arriving to the territory of the Czech Republic is
PRAHA/Ruzyné Airport.

1.2.1.12 Noise certificate and restrictions for take-offs and
landings of aircraft with jet engines

1.2.1.12.1 Aircraft with jet engines with MTOM of 34000 kg or more
or with a certified maximum internal accommodation for the
aeroplane type in question consisting of more than 19 passenger
seats are permitted to take-off and land at aerodromes in the Czech
Republic only if the aircraft complies with the standards of ICAO
Annex 16, Volume | Part Il Chapter 3 and a noise certificate or some
other comparable document has been issued for them in compliance
with ICAO Annex 16 Volume | Part Il Chapter 1.

1.2.1.12.2 Decisions on granting an exemption will be taken in
individual cases for flights of exceptional nature only, by the Ministry
of Transport, Civil Aviation Department. Application containing
relevant reasons for granting an exemption shall be submitted to the
address:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

1.2.2 FLIGHTS FOR COMMERCIAL PURPOSES

Air carriers licensed under the Regulation (EC) No. 1008/2008 of the
European Parliament and of the Council of 24 September 2008 on
common rules for the operation of air services in the Community (air
carriers from EU/EEA/Switzerland) are authorised to exercise the
right to operate on route within the EU.

The respective provisions of bilateral or multilateral agreements are
applied for operation to/from third countries (other than EU/EEA/
Switzerland).

1.2.2.1 Air carrier with a valid operating licence according to
Regulation (EC) No. 1008/2008

1.2.2.1.1 Scheduled flights

The notification about the initiation of scheduled flights to/from the
territory of the Czech Republic shall be submitted to the address:
Ministry of Transport

Civil Aviation Department

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.O.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The notification shall be submitted at least ten (10) days prior the
beginning of operation and shall include:

a) valid Operating Licence, Air Operator Certificate or name and

address of the office of the authority which issued these
documents to the air carrier;
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b) letovy Fad obsahujici tyto Udaje:
— tfipismenné ICAO oznaceni provozovatele letadla, Cislo
letu, typ a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

— den, predpokladany ¢as a letisté odletu do Ceské republiky;

— den, predpokladany &as a letisté priletu/odletu v Ceské
republice;

— den, pfedpokladany ¢as a nasledujici letisté urceni;

— pozadovanou dobu platnosti;

— pozadovana pfepravni prava;

— druh provozu (osobni, nakladni, kombinovany);

— oznacCeni linky a partnera ze tfeti zemé&, pokud bude linka
provozovana na zakladé marketingovych ujednani (napf.
code-share, blocked space);

— adresu své provozovny na Uzemi Ceské republiky pro
provoz z Uzemi Ceské republiky do treti zemé.

1.2.2.1.1.1 Letovy fad

Letovy fad se predklada k registraci nejpozdéji deset (10) dnl pred
zahajenim kazdého provozniho obdobi. Na letové fady pro provoz
do/z tfetich zemi se vztahuji pfislusna ustanoveni dvoustrannych
nebo mnohostrannych dohod.

1.2.2.1.1.2 Prepravni pravo

Pfed zahajenim pravidelnych letll provozovanych na zakladé
mezinarodni smlouvy, ktera obsahuje omezeni pfistupu leteckych
dopravci na prepravni trh mezi Ceskou republikou a pfislusnou treti
zemi, je vyzadovano udéleni pfepravniho prava leteckému dopravci
Ministerstvem dopravy v souladu s postupy publikovanymi na
webové strance Ministerstva dopravy (Ministerstvo dopravy CR -
Udélovani omezenych pfepravnich prav (www.mdcr.cz)).

1.2.2.1.2 Nepravidelné lety

Oznameni o provedeni nepravidelného letu letadlem o sedadlové
kapacité 10 a vice mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétsi na/
z uzemi Ceské republiky se predklada nejpozdéji tfi (3) dny pred
planovanym dnem letu na vySe uvedenou adresu Ministerstva
dopravy a obsahuje:

a) platnou provozni licenci, osvédéeni leteckého provozovatele
nebo nazev a adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému
dopravci vydal (pokud nebylo pfedlozeno dfive);

b) tfipismenné ICAO oznadeni provozovatele letadla, &islo letu, typ
a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

c) datum, pfedpokladany &as a letiété odletu do Ceské republiky;

d) datum, predpokladany &as a letisté priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany ¢as a nasleduijici leti$té uréeni.

1.2.2.1.2.1 Série nepravidelnych lett

Za sérii nepravidelnych letll se povazuje provedeni vice nez ti letd
v prubéhu dvou na sebe navazujicich mésict. Oznameni o
provedeni série nepravidelnych letd letadlem o sedadlové kapacité
10 a vice mist nebo letadlem o MTOM 5 700 kg a vétSi na/z uzemi
Ceské republiky se predkladda na Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy nejpozdéji sedm (7) dnd pfed planovanym
dnem prvniho letu ze série letd a obsahuje:

a) platnou provozni licenci, osvédceni leteckého provozovatele
nebo nazev a adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému
dopravci vydal (pokud nebylo pfedlozeno dfive);

b) tfipismenné ICAO oznaceni provozovatele letadla, &islo letu, typ
a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

c) datum, pfedpokladany ¢as a leti§té odletu do Ceské republiky;

b) timetable shall include the following data:

— ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type and registration mark of aircraft, seating
capacity;

— day, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

— day, estimated time and airport of arrival/departure at/from
the Czech Republic;

— day, estimated time and following airport of the destination;

— requested period of validity;

— requested traffic rights;

— type of operation (passenger, cargo, combination);

— flight number and marketing air carrier from the third country
in case the flights are going to be operated on the basis of
marketing arrangements (e.g. code-share, blocked-space);

— address of its place of business in the Czech Republic in
case of air transport from the Czech Republic to a third
country.

1.2.2.1.1.1 Timetable

Timetable shall be submitted to the registration at least ten (10) days
before the beginning of each operational season. The respective
provisions of bilateral or multilateral agreements are applied on the
flight timetables for operation to/from third countries.

1.2.2.1.1.2 Traffic right

Before the beginning of operation under an international treaty which
contains restrictions on the access of air carriers to the
transportation market between the Czech Republic and the
respective third country, the air carrier must have ftraffic rights
allocated by the Ministry of Transport according to the procedures
published on website of the Ministry of Transport (Ministry of
Transport CZ - Allocation of limited traffic rights (www.mdcr.cz)).

1.2.2.1.2 Non-scheduled flights

The notification of the non-scheduled flight by an aircraft with
passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft with
MTOM 5 700 kg and more to/from the territory of the Czech Republic
shall be submitted at least three (3) days prior the intended day of
arrival to the address of the Ministry of Transport above and shall
include:

a) valid Operating Licence, Air Operator Certificate or name and
address of office of the authority which issued these documents
to the air carrier (unless it has been submitted previously);

b) ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type and registration mark of aircraft, seating capacity;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination.

1.2.2.1.2.1 Series of non-scheduled flights

A series of non-scheduled flights means execution of more than
three flights within two successive months. The notification about
execution of a series of the non-scheduled flights by an aircraft with
passenger seating capacity 10 and more or by an aircraft with
MTOM 5 700 kg and more to/from the territory of the Czech Republic
shall be submitted to the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport at least seven (7) days before the first of the planned
flights and shall include:

a) valid Operating Licence, Air Operator Certificate or name and
address of office of the authority which issued these documents
to the air carrier (unless it has been submitted previously);

b) ICAO three-letter designator of the aircraft operator, flight
number, type and registration mark of aircraft, seating capacity;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;
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d) datum, predpokladany ¢as a letisté pfiletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany ¢as a nasledujici letiSté urceni.

1.2.2.1.2.2 Nepravidelné lety smétujici z/do Ceské republiky do/
z tretich zemi

K provedeni nepravidelného letu sméfujiciho z/do Ceské republiky
do/ze tfeti zemé muze byt vyzadovano podani zadosti o povoleni
nepravidelného letu, pokud stat registrace leteckého dopravce
(hodlajiciho let vykonat) uplatfiuje obdobny postup vydavani
povoleni ¢eskym leteckym dopravcim. Jinak se pouzije postup dle
GEN 1.2 para 2.1.2.

Zadost o povoleni se predklada na jeden z niZe uvedenych kontakt:
Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.O.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

AFTN: LKPRYAYX

Zadost se predklada nejméné pét (5) dnli pred planovanym dnem
letu, v pfipadé série nepravidelnych letd patnact (15) dnd pred
planovanym dnem prvniho letu ze série letl a obsahuje:

a) nazev leteckého dopravce a adresu jeho sidla, platnou provozni
licenci a osvédceni leteckého provozovatele nebo nazev a
adresu organu, ktery tyto dokumenty leteckému dopravci vydal
(pokud nebyly pfedlozeny dfive);

b) typ a poznavaci znacku letadla, Cislo letu (je-li pouzito);
c) datum, predpokladany &as a leti§té odletu do Ceské republiky;

d) datum, predpokladany &as a leti§té priletu/odletu do/z Ceské
republiky;
e) datum, pfedpokladany ¢as a nasleduijici leti$té urceni;

f) uc€el (druh) letu, pocet cestujicich a/nebo druh a mnozstvi
nakladu ptepravovaného do/z Ceské republiky.

1.2.2.2 Letecky dopravce licencovany ve tieti zemi

Provozovatelé ze tfetich zemi (TCOs), zapojeni do pravidelné nebo
nepravidelné letecké dopravy pro obchodni Gcely na/z nebo v ramci
uzemi ¢Elenského statu EU/EHP, na néz se vztahuji ustanoveni
Smlouvy o Evropské Unii, musi byt drziteli platného TCO opravnéni
vydaného Agenturou Evropské unie pro bezpeénost letectvi (dale
jen "Agentura") v souladu s nafizenim (EU) ¢. 452/2014. Toto se
vztahuje i na provozovatele poskytujici pronajem letadla s posadkou
(ACMI), kde je letecky dopravce EU najemcem pronajatého letadla
nebo provozovatell vyuzivajicich linek v rezimu code share s
leteckym dopravcem EU, kdy jsou uskutecriovany lety pro obchodni
Ucely na/z nebo v ramci uzemi ¢lenského statu EU/EHP, na néz se
vztahuji ustanoveni Smlouvy o Evropské Unii. TCO opravnéni neni
pozadovano pro provozovatele ze tfetich zemi, ktefi pouze
prelétavaji Uzemi Clenského statu EU/EHP bez umyslu pfistat.
Zadost o vydani TCO opravnéni, vdéetné vdech naleZitych
dokumentl, musi byt Agentufe predloZzena alespon tficet (30) dni
pred planovanym zahajenim provozu.

d) date, estimated time and airport of arrival/departure at/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination.

1.2.2.1.2.2 Non-scheduled flights on the routes from/to the
Czech Republic to/from third countries

For non-scheduled commercial flight on the routes from/to the Czech
Republic to/from the third country, the application procedure may be
required if the state of registry of the air carrier (intending to operate
the flight) applies similar permission granting procedure to the Czech
air carriers. Otherwise proceed in accordance with GEN 1.2
para 2.1.2.

The request for the permission shall be submitted to:
Ministry of Transport

Civil Aviation Department

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

AFTN: LKPRYAYX

The application shall be submitted at least five (5) days before the
date of the intended flight, in case of a series of non-scheduled
flights fifteen (15) days before the first of the intended flights and
includes:

a) name and address of aircraft operator, valid Operating Licence
and Air Operator Certificate or name and address of the office of
the authority which issued these documents to the air carrier
(unless they have been submitted previously);

b) type and registration mark of aircraft, flight number
(if applicable);

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Repubilic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination;

f) purpose of flight, number of passengers and/or nature and
amount of cargo to be taken or put down to/from the Czech
Republic.

1.2.2.2 Air carrier from third country

Third Country Operators (TCOs) engaging in scheduled or non-
scheduled commercial air transport operations into, within or out of
the EU/EEA Member State territory subject to the provisions of the
Treaty of the European Union, must hold a TCO authorisation issued
by the European Aviation Safety Agency (EASA) in accordance with
Regulation (EU) 452/2014. This includes operators which are wet
leased-in by, or code-sharing with, an EU operator when commercial
flights to any territory subject to the provisions of the Treaty of the
European Union are performed. A TCO authorisation is not going to
be required for operators only overflying the above mentioned EU
territories without a planned landing.

Applications for a TCO authorisation, including all the necessary
documentation, shall be submitted to the Agency at least thirty (30)
days before the intended starting date of operation.
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Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy zdstava i nadale
odpovédnym za vydavani provoznich opravnéni/povoleni letd. TCO
opravnéni vydané EASA je ovSem jednou z nezbytnych nalezitosti v
procesu zadosti o vydani provozniho opravnéni/povoleni letu
vydavaného Odborem civilniho letectvi Ministerstva dopravy, za
pfedpokladu souladu s dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou sjednanou mezi Ceskou republikou a pislugnou treti zemi.

Nepravidelné lety — jednorazové notifikace

Provozovatelé ze tfetich zemi mohou vykonat nepravidelny let nebo
sérii nepravidelnych letd k pfekonani nenadalych, bezprostfednich a
urgentnich provoznich potfeb (lety ve vefejném zajmu napf.
humanitarni mise, lety za u¢elem pomoci v pfipadé pohromy) bez
predeslého obdrzeni TCO opravnéni, za predpokladu ze dopravce:

1) oznami EASA provedeni takového letu formou a zpUsobem
uréenym EASA a to pfed planovanym dnem letu;

2) nepodléha zakazu letd podle nafizeni (EC) €. 2111/2005; a

3) predlozi EASA Zadost o vydani TCO opravnéni béhem deseti
(10) pracovnich dni po dni notifikace.

Lety uvedené v notifikaci mohou byt vykonavany po obdobi
maximalné Sesti (6) po sobé nasledujicich tydn ode dne notifikace
nebo do doby vydani rozhodnuti EASA o zadosti o vydani TCO
opravnéni, podle toho, co nastane dfive. Jednorazové notifikace
mohou byt dopravcem vyuzity pouze jedenkrat za kazdych dvacet
Ctyfi (24) mésica.

Pro vice informaci vyuzijte, prosim, internetové stranky EASA:
easa.europa.eu/TCO

1.2.2.2.1 Pravidelné lety

Letecky dopravce licencovany ve tfeti zemi maze vykonat let na/z
tzemi Ceské republiky za predpokladu, Ze provoz pravidelnych letti
byl povolen v souladu s dvoustrannou nebo mnohostrannou
dohodou sjednanou mezi Ceskou republikou a pFislugnou treti zemi,
nebo povolenim v souladu s § 71 zakona ¢&. 49/1997 Sb., ve znéni
pozdéjSich predpisu.

Povoleni pro pravidelné lety na/z Gzemi Ceské republiky vydava
Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy. Zadost o povoleni se
predklada nejpozdéji tficet (30) dnu pfed zahajenim provozu na
adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

a obsahuje:

a) jméno, adresu leteckého dopravce;

b) vlastnictvi leteckého dopravce (vyzaduje-li to mezinarodni
smlouva)

c) platné osvédceni leteckého provozovatele, provozni licenci,
pokud je vydana;

d) seznam letadel vCetné osvédCeni letové zpusobilosti a
hlukovych certifikatu;

e) doklad o platném pojisténi podle GEN 1.2 para 1.5;
f) letovy fad podle GEN 1.2 para 2.2.1.1.

The Civil Aviation Department of the Ministry of Transport continues
to be responsible for issuing operating permits. The safety
authorisation issued by EASA is one prerequisite in the process of
obtaining an operating permit, or equivalent document, from the Civil
Aviation Department of the Ministry of Transport, in accordance with
a bilateral or a multilateral agreement negotiated between the Czech
Republic and the relevant third country.

Non-scheduled flights - one-off notifications

A Third Country Operator may perform a non-scheduled flight or a
series of non-scheduled flights to overcome an unforeseen,
immediate and urgent operational need (flights performed in the
public interest e.g. humanitarian missions or disaster relief
operations) without first obtaining a TCO authorisation, provided that
the operator:

1) notifies EASA in a form and manner established by EASA prior
to the intended date of the first flight;

2) is not being subject to an operating ban pursuant to Regulation
(EC) No 2111/2005; and

3) submits to EASA an application for TCO authorisation within ten
(10) working days after the date of the notification.

The flights specified in the notification may be performed for a
maximum period of six (6) consecutive weeks after the date of
notification or until EASA has communicated the formal decision on
the application for a TCO authorisation, whichever occurs first. One-
off notifications may be filed only once every twenty-four 24 months
by an operator.

For more information please visit EASA website: easa.europa.eu/
TCO

1.2.2.2.1 Scheduled flights

Air carrier from third country may carry out the flight to/from the
territory of the Czech Republic provided that the operation of the
scheduled flights has been authorized in accordance with a bilateral
or a multilateral agreement negotiated between the Czech Republic
and the relevant third country or by the permission granted under §
71 of the Act No. 49/1997 Coll., as amended by later regulations.
The permission for scheduled flights to/from the territory of the
Czech Republic is issued by the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport. Request for the permission shall be submitted
at least thirty (30) days before beginning of operation to the address:
Ministry of Transport
Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O.Box 9
11015 Praha 1
Czech Republic
Fax: +420 225 131 032

+420 225 131 323
E-mail: flights@mdcr.cz
SITA: PRGTOYA

PRGMT8X

and shall includes:

a) name, address of air carrier;
b) ownership of air carrier (if required by international treaty);

c) valid Air Operator Certificate, Operating Licence if has been
issued;

d) aircraft list including airworthiness and noise certificates;

e) valid insurance certificate according to GEN 1.2 para 1.5;
f) timetable according to GEN 1.2 para 2.2.1.1.
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1.2.2.2.1.1 Letovy Fad

Letecky dopravce pisemné predlozi Odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy ke schvaleni letovy fad pravidelnych letl na/z
uzemi Ceské republiky alespori tficet (30) dnli pfed zadatkem
kazdého provozniho obdobi, neni-li v pfislusné dvoustranné nebo
mnohostranné dohodé stanoveno jinak.

Zadost o schvaleni letovych Fadd pravidelnych letd na/z tzemi
Ceské republiky obsahuije:

a) tfipismenné ICAO oznaceni provozovatele letadla;

b) Cislo letu, typ a poznavaci znacku letadla, sedadlovou kapacitu;

c) den, predpokladany &as a leti§té odletu do Ceské republiky;

d) den, predpokladany &as a leti§té priletu/odletu v Ceské
republice;

e) den, pfedpokladany ¢as a nasleduijici letisté urceni;

f) pozadovana doba platnosti;

g) pozadovana prepravni prava;

h) oznaceni linky a partnera, pokud bude linka provozovana na

zakladé marketingovych ujednani (napf. code-share, blocked
share).

1.2.2.2.1.2 Lety dopliikové

Na lety doplrikové, uskute¢riované k pravidelnym letim schvalenym
pro prislusné provozni obdobi, je tfeba povoleni Odboru civilniho
letectvi Ministerstva dopravy.

1.2.2.2.1.3 Obchodni aktivity

Oznameni o zahajeni pfimého nebo zprostfedkovaného prodeje
sluzeb pravidelné obchodni letecké dopravy na tzemi Ceské
republiky se zasila na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi

nabrezi Ludvika Svobody 12

P.O.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Oznameni je pfedkladano leteckym dopravcem pisemné nejméné
dvacet (20) dnt pfed zahajenim prodeje a obsahuje:

a) PFi zalozeni vlastniho zastoupeni leteckého dopravce jako
organizaéni slozky na Gzemi Ceské republiky zapsané v
Obchodnim rejstfiku u Obchodniho soudu:

— nazev a adresu leteckého dopravce a pfislusné kontaktni
udaje;

— nazev a adresu organizacni slozky a pfislusné kontaktni
udaje;

— popis zékladnich aktivit na Gzemi Ceské republiky, napf.
prodej prepravnich dokladl pro osobni dopravu a/nebo
cargo.

b) P¥ stanoveni vyhradniho prodejce (GSA) na lzemi Ceské
republiky:

— nazev a adresu leteckého dopravce a pfislusné kontaktni
udaje;

— nazev a adresu vyhradniho prodejce (GSA) a pfislusné
kontaktni udaje;

— popis zékladnich aktivit na Gzemi Ceské republiky, napf.

1.2.2.2.1.1 Timetable

If the bilateral or a multilateral agreement does not specify otherwise
the air carrier shall submit the timetable of all scheduled flights to/
from the Czech Republic at least thirty (30) days before the
beginning of the each operational season in a written form. The
timetable must be submitted to the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport.

The application for the approval of the flight schedule to/from the
Czech Republic shall include:

a) ICAO three-letter designator of the aircraft operator;

b) flight number, type and registration mark of aircraft, seating
capacity;

c) day, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) day, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) day, estimated time and following airport of destination;
f) requested period of validity;
g) requested traffic rights;

h) flight number and marketing air carrier in case the flights are
going to be operated on the basis of marketing arrangements
(e.g. code-share, blocked-space).

1.2.2.2.1.2 Supplementary flights

The permission of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport is required for supplementary flights performed with
scheduled flights approved for appropriate period of the timetable.

1.2.2.2.1.3 Commercial Activities

A notification of launching of commercial activities in the territory of
the Czech Republic in connection with scheduled air transport shall
be submitted to:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The notification shall be submitted by the air carrier in written form at

least twenty (20) days prior to launch of sales and shall include:

a) In the case of an establishment of an air carrier's own
representation as an Organizational Unit in the territory of the
Czech Republic registered in the Commercial Register in the
Commercial Court:

— air carrier's name and address and relevant contact details;

— name and address of the Organizational Unit and relevant
contact details;

— description of basic activities in the territory of the Czech
Republic, e.g. sales of passenger and/or cargo
transportation.

b) In the case of an appointed General Sales Agent (GSA) in the
territory of the Czech Republic:

— air carrier's name and address and relevant contact details;

— name and address of GSA and relevant contact details;

— description of basic activities in the territory of the Czech

prodej prepravnich dokladl pro osobni dopravu a/nebo Republic, e.g. sales of passenger and/or cargo
cargo. transportation.
M Air Navigation Services AMDT 434/24
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Letecky dopravce je povinen informovat Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy o jakychkoli zménach souvisejicich s
oznamenim obchodni ¢innosti nebo o ukon&eni obchodnich aktivit
na tzemi Ceské republiky a to ve Ihaté patnacti (15) dnti ode dne,
kdy k této zméné doslo.

1.2.2.2.1.4 Nahradni letecka doprava

Nahradni leteckou dopravou se rozumi pozemni obsluha mezi
dvéma body letecke linky (1j. letisti tak, jak jsou uvedena na leteckém
nakladnim listu) povolena leteckému dopravci k prepravé jim
dopravovaného zbozi, ktera je poskytovana jako nahrada nebo
doplInéni letl prislusné linky.

Letecky dopravce licencovany ve tfeti zemi maze provadét nahradni
leteckou dopravu na/z uzemi Ceské republiky za predpokladu, Ze
Odborem civilniho letectvi Ministerstva dopravy bylo vydano
pozitivni stanovisko provadét nahradni leteckou dopravu na/z Uzemi
Ceské republiky.

Zadost o stanovisko k provadéni nahradni letecké dopravy
predklada letecky dopravce na jeden z nize uvedenych kontaktu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Zadost se predklada pisemné nejméné pét (5) pracovnich dndi pred
zahajenim provozu a obsahuje:

a) nazev a adresu leteckého dopravce a pfislu§né kontaktni tdaje;

b) navrhovany jizdni/letovy fad vcetné letisté vychoziho a letisté
uréeni nebo seznam pozadovanych tras a predpokladany
rozsah v pfipadé nepravidelného provozu;

c) jméno vybraného poskytovatele sluzeb pfi odbavovacim
procesu;

d) jakakoli dalSi zadatelova prohlaseni nebo pozadavky.

Letecky dopravce je povinen informovat Odbor civilniho letectvi
Ministerstva dopravy o jakychkoli zménach souvisejicich se
stanoviskem nebo o ukon&eni provozu na/z tzemi Ceské republiky.

1.2.2.2.2 Nepravidelné lety

1.2.2.2.2.1 Povoleni pro nepravidelné lety na/z tzemi Ceské
republiky vydava Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy.
Zadost o povoleni se predklada na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Pracovni doba: pondéli az patek od 0800 - 1600 mistniho ¢asu
mimo statem uznané svatky: 1.1., Velky patek, velikono¢ni pondéli,
1.5,85.,57.,6.7.,28.9., 28.10., 17.11., 2412, 25.12., 26.12.

1.2.2.2.2.2 Zadost se predklada pisemné nejpozdéji ti (3) pracovni
dny pred planovanym dnem letu (vyjma letd s nebezpecnym
zbozim) a obsahuje:

An air carrier is obliged to inform the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport of any changes relating to the notification or
about termination of the commercial activities in the territory of the
Czech Republic within the limit of fifteen (15) days since occurrence
of said changes.

1.2.2.2.1.4 Road Feeder Services (RFS)

Road Feeder Service (RFS) means a surface service between two
points of an air route (i.e. airports as shown on the face of the Air
Waybill) permitted to an air carrier to move its carried goods, which
is held out as substitution for or supplementation of flights over the
route.

An air carrier from a third country may carry out the Road Feeder
Services to/from the territory of the Czech Republic provided that the
Civil Aviation Department of the Ministry of Transport has issued the
positive attitude to perform Road Feeder Services to/from the
territory of the Czech Republic.

Request for the attitude to perform Road Feeder Service (RFS) shall
be submitted by the air carrier at one of the following contacts:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

The application shall be submitted in writing at least five (5) working
days prior to launch of operation and includes:

a) air carrier's name and address and relevant contact details;

b) proposed timetable of operation including airport(s) of departure
and destination, or a list of required routes and expected extent
in a case of non-scheduled operation;

c) name of the selected handling agent;

d) any other applicant’s statements or requirements.

An air carrier is obliged to inform the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport of any changes relating to the Attitude or about
termination of the operation to/from the territory of the Czech
Republic.

1.2.2.2.2 Non-scheduled flights

1.2.2.2.2.1 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport grants the permission for non-scheduled flights to/from
the territory of the Czech Republic. Request for the permission shall
be submitted at the address:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032
+420 225 131 323

E-mail: flights@mdcr.cz

SITA: PRGTOYA
PRGMT8X

Hours of service: Monday - Friday from 0800 -1600 LT except legal
holidays: 1 JAN, Good Friday, Easter Monday, 1 MAY, 8 MAY, 5
JUL, 6 JUL, 28 SEP, 28 OCT, 17 NOV, 24 DEC, 25 DEC, 26 DEC.

1.2.2.2.2.2 The application shall be submitted at least three (3)
working days before the date of the intended flight (except flights
with dangerous goods on board) and includes:
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a) jméno a adresu provozovatele letadla a platné osvédcéeni
leteckého provozovatele a provozni licenci, pokud je vydana;

b) Cislo letu (je-li pouzito), typ a poznavaci znacku letadla,
sedadlovou kapacitu, osvédéeni letové zpUlsobilosti a hlukovy
certifikat;

c) datum, predpokladany &as a leti§té odletu do Ceské republiky;

d) datum, predpokladany &as a letisté priletu/odletu v Ceské
republice;

e) datum, pfedpokladany ¢as a nasleduijici letiSté urceni;

f) ucel (druh) letu, pocet cestujicich a/nebo druh a mnozstvi
nakladu ptepravovaného na/z izemi Ceské republiky;

g) jméno, pfijmeni a adresu trvalého pobytu nebo obchodni firmu
nebo nazev a adresu sidla objednatele pfepravy;

h) u letd na objednavku pro pfepravu zboZi jméno a adresu
pfijemce a odesilatele zbozi;

i) nazev vybraného poskytovatele sluzeb pfi odbavovacim
procesu na tzemi Ceské republiky;

j) doklad o platném pojiSténi podle GEN 1.2 para 1.5.

Pozndmka: Pro prepravu nebezpeéného zbozZi plati také
ustanoveni GEN 1.4.

1.2.2.2.2.3 Povoleni nepravidelného letu vydané Odborem civilniho
letectvi Ministerstva dopravy ma platnost nejvyse dvacet Ctyfi (24)
hodin pfed a sedmdesat dva (72) hodin po planovaném ¢&ase
uskuteénéni takového letu. Pokud dojde v dobé platnosti povoleni
ke zméné Casu pfistani/odletu, neni tfeba zadat o nové povoleni.
Ustanoveni GEN 1.2 para 1.8 neni timto dotceno.

1.2.2.2.2.4 Série nepravidelnych letl

Za sérii nepravidelnych letl se povazuje provedeni vice nez ti letl
v priib&hu dvou na sebe navazujicich mésict. Zadost o provedeni
série lettl na/z izemi Ceské Republiky se predklada pisemné na
Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy nejméné patnact (15)
pracovnich dnt pred uskuteénénim prvého letu ze série.

1.2.2.2.2.5 Provozovatel letadla poskytne Odboru civilniho letectvi
Ministerstva dopravy dodate¢né informace, bude-li o né pozadan.

1.2.2.2.2.6 Pf¥i posuzovani zadosti o povoleni nepravidelnych letl
zahraniénich provozovatel(i na/z Gzemi Ceské republiky Odbor
civilniho letectvi Ministerstva dopravy vychazi ze zasady, Ze
uvazovanou prepravu by meél pfednostné uskutecnit Cesky letecky
dopravce nebo letecky dopravce zemé pocatku prepravy nebo z
principu reciprocity.

1.2.2.2.2.7 Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy mlze s
leteckymi Ufady jednotlivych statd dohodnout vyjimky z vyse
uvedenych postupU.

1.2.2.2.3 Povoleni vydané Odborem civilniho letectvi Ministerstva
dopravy nezahrnuje potvrzeni planovanych ¢asu pfiletu a odletu na
letisti PRAHA/Ruzyné - viz GEN 1.2 para 1.8.

a) name and address of aircraft operator and valid Air Operator
Certificate and Operating Licence if has been issued;

b) flight number (if applicable), type and registration mark of
aircraft, seating capacity, airworthiness and noise certificates;

c) date, estimated time and airport of departure to the Czech
Republic;

d) date, estimated time and airport of arrival/departure to/from the
Czech Republic;

e) date, estimated time and following airport of destination;

f) purpose of flight, number of passengers and/or nature and
amount of cargo to be taken on or put down;

g) name, surname and address of permanent residence or
business name or name and address of registered office of the
person ordering the transport (charterer);

h) in the case of cargo charter flight, names and addresses of the
consignee and consignor;

i) name of the selected handling agent in the Czech Republic;

j) valid insurance certificate according to GEN 1.2 para 1.5.

Note: For transport of dangerous goods is valid also GEN 1.4.

1.2.2.2.2.3 The permission for a non-scheduled flight issued by the
Civil Aviation Department of the Ministry of Transport is valid to the
extent of twenty-four (24) hours before and seventy-two (72) hours
after the planned period of completion of the flight. If the time of
arrival/departure is changed during validity of the granted
permission it is not necessary to apply for a new permission. The
provision GEN 1.2 para 1.8 is not affected by this article.

1.2.2.2.2.4 Series of non-scheduled flights

A series of non-scheduled flights means execution of more than
three flights within two successive months. The application for
approval of series of flights to/from the territory of the Czech
Republic shall be submitted in a written form to the Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport at least fifteen (15) working
days before the first of the intended flights.

1.2.2.2.2.5 An aircraft operator shall provide additional information
related to the flight(s) to the Civil Aviation Department of the Ministry
of Transport on request.

1.2.2.2.2.6 When considering the permission for non-scheduled
flights of foreign air operators the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport follows the principle that the intended transport
should be preferentially carried out by the Czech air carrier or by an
air carrier from the country of transport origin and the principle of
reciprocity.

1.2.2.2.2.7 The Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport may negotiate on exception to the above given
procedures with the Aviation Authorities of the respective states.

1.2.2.2.3 The permission issued by the Civil Aviation Department of
the Ministry of Transport does not include confirmation of the
intended arrival and/or departure times at PRAHA/Ruzyné Airport -
see GEN 1.2 para 1.8.
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1.2.3 LETY PRO NEOBCHODNI UCELY

1.2.3.1 Lety cviéné, humanitarni, pro vlastni potrebu (privatni)
a technicka pristani

Pro vySe uvedené lety zahrani¢nich letadel registrovanych v
&lenskych statech ICAO uskutedhiovanych na/z uzemi Ceské
republiky neni nutné schvaleni Odboru civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Za dostateCné se povazuje podani pfislusného letového
planu (FPL) organum fizeni letového provozu a provozovateli letisté.
Pro lety s pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.2 Lety zahranicnich letadel pro zachranu lidského zivota
a nouzova pristani

Za lety zahrani€nich letadel pro zachranu lidského zivota se
povazuji lety pfimo souvisejici se zachranou lidského Zivota, lety za
Ucelem patrani a zachrany, nouzova pfistani. Pro tyto lety se nezada
povoleni Odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy ani pfidéleni
letiStniho slotu od koordinatora letisté v pripadé letu na/z letisté
PRAHA/Ruzyné. Za dostate¢né se povazuje oznameni organim
fizeni letového provozu.

1.2.3.3 Lety zahranicnich statnich letadel

1.2.3.3.1 Lety zahrani¢nich statnich letadel (tj. letadel ve sluzbach
vojenskych, policejnich a celnich) pres/na/z tizemi Ceské republiky
podléhaji pfedchozimu povoleni, které mize byt individuaini nebo
ro¢ni. Lety statnich letadel s roénim diplomatickym povolenim se fidi
podminkami v ném uvedenymi. Zadost o diplomatické individuaini
povoleni pro letadla policejni a celni se pfedklada diplomatickou
cestou pét (5) pracovnich dnu pfed planovanym letem na adresu:

Ministerstvo zahrani¢nich véci
Diplomaticky protokol
Loretanské nameésti 5

118 00 Praha 1

Ceska republika

Tel: +420 224 182 228
E-mail: dp_flights.security@mzv.cz

1.2.3.3.2 Pro lety ozbrojenych sil a lety pro pfepravu ve prospéch
ozbrojenych sil se zadost o diplomatické povoleni predklada
diplomatickou cestou alespori deset (10) dni pfed planovanym letem
na adresu:

National Movement Coordination Centre of Armed Forces
Czech Republic

Tel: +420 973 230 760
Fax: +420 973 230 730
E-mail: nmcc@army.cz

1.2.3.3.3 Pro lety s pfistanim na letiSti PRAHA/Ruzyné je tfeba
vyzadat pridéleni leti$tnich slott u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

Pokud statni letadlo vykonava let pro obchodni ucely, vztahuji se na
néj pfislusna ustanoveni oddilu GEN o vykonavani letd pro
obchodni Ucely a podléha zpoplatnéni podle oddilu GEN 4.

1.2.3.4 Lety tuzemskych statnich letadel

Pro lety s pfistdnim na leti§ti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.5 Lety zahrani¢nich vojenskych letadel

Pro lety s pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3 FLIGHTS FOR NON COMMERCIAL PURPOSES

1.2.3.1 Training flights, humanitarian flights, private flights and
technical landing

An approval of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport for above mentioned flights of foreign aircraft registered in
the ICAO Member States performed to/from the territory of the
Czech Republic is not necessary. The submission of a respective
flight plan (FPL) to the air navigation services provider and the
airport authority is considered as sufficient. For flights to/from
PRAHA/Ruzyné Airport the airport slots shall be requested from the
coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.2 The flights of foreign aircraft for human life saving and
emergency landing

The flights directly connected with human life saving, flights for
search and rescue and emergency landings are considered as
flights of the foreign aircraft for the human life saving. The
permission of the Civil Aviation Department of the Ministry of
Transport and allocation of respective slots in case of flights to/from
PRAHA/Ruzyné Airport are not necessary for such flights. The
notification to the air navigation services is considered as sufficient.

1.2.3.3 The flights of foreign state aircraft

1.2.3.3.1 Flights of foreign state aircraft (i.e. aircraft used in military,
customs and police services) over/to/from the territory of the Czech
Republic are subject to prior authorization which can be single-flight
or annual. Flights of foreign state aircraft with annual diplomatic
clearance comply with the conditions of the clearance. The request
for diplomatic single-flight clearance for police and custom aircraft
shall be submitted through diplomatic channels five (5) working days
before the intended flight to:

Ministry of Foreign Affairs
Diplomatic Protocol
Loretanské nameésti 5
118 00 Praha 1

Czech Republic

Tel: +420 224 182 228
E-mail: dp_flights.security@mzv.cz

1.2.3.3.2 In cases of flights of armed forces and flights for the
purposes of armed forces the request for diplomatic clearance shall
be submitted through diplomatic channels at least ten (10) days
before the intended flight to:

National Movement Coordination Centre of Armed Forces
Czech Republic

Tel: +420 973 230 760
Fax: +420 973 230 730
E-mail: nmcc@army.cz

1.2.3.3.3 For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

If a state aircraft performs a flight for commercial purposes, the
relevant provisions of part GEN concerning flights for commercial
purposes shall be applied, and the flight is subject to charges in
accordance with part GEN 4.

1.2.3.4 Flights of domestic state aircraft

For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.5 Flights of foreign military aircraft

For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).
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1.2.3.6 Lety tuzemskych vojenskych letadel

Pro lety s pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat
pfidéleni letistnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2
para 1.8).

1.2.3.7 Lety zahranicnich civilnich letadel s istavnimi Ciniteli

Pro nepravidelné lety zahrani¢nich civilnich letadel registrovanych v
&lenskych statech ICAO pies/nalz tizemi Ceské republiky za tigelem
prepravy Ustavnich ¢initelll se nevyzaduje pfedchozi povoleni. Za
dostate¢né se povazuje podani pfislusného letového planu (FPL)
organlim fizeni letového provozu a provozovateli leti$té. Pro lety s
pfistanim na letisti PRAHA/Ruzyné je tfeba vyzadat pfidéleni
letiStnich slotd u koordinatora letisté (viz GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.8 VySe uvedenymi ustanovenimi GEN 1.2 para 3 nejsou
dotéena ustanoveni GEN 1.2 para 6 a GEN 1.2 para 7.

1.2.4 PRELETY

1.2.4.1 Pro pravidelné prelety letadel pres tizemi Ceské republiky
se nevyzaduje povoleni Odboru civilniho letectvi Ministerstva
dopravy, jsou-li povoleny leteckou dohodou uzavienou mezi Ceskou
republikou a pfislusnym statem provozovatele letadla, nebo se na
né vztahuje Dohoda o tranzitu mezinarodnich leteckych sluzeb za
podminky pInéni ustanoveni téchto dohod.

1.2.4.2 Pro nepravidelné prelety Gzemi Ceské republiky letadly
registrovanymi v C&lenském staté ICAO se nevyzaduje povoleni
Odboru civilniho letectvi Ministerstva dopravy.

1.2.4.3 Odbor civilniho letectvi Ministerstva dopravy vsak mize
letadltim stanovit povinnost pfistat na tzemi Ceské republiky nebo
se podrobit jinym omezenim.

Pozndmka: Pro prepravu nebezpeéného zbozi plati také
ustanoveni GEN 1.4.

1.2.5 POSTUPY PRO PROVADENi SEKUNDARNICH A
REPATRIACNICH LETU LETECKE ZDRAVOTNICKE
ZACHRANNE SLUZBY (LZZS) DO/Z CESKE REPUBLIKY

1.2.5.1 Vymezeni pojmu

Sekundarni let/repatria¢ni let - obchodni let, jehoz UGcelem je
preprava pacientl z/do nemocnice v CR, do/ze zahraniéi.

1.2.5.2 Aplikace postupu

Dale uvedené postupy jsou aplikovany v pfipadé, kdy nelze provést
sekundarni/repatriacni let Letecké zdravotnické zachranné sluzby
na/z letisté v CR schvalené pro mezinarodni provoz.

1.2.5.3 Platnost postupt

Postupy uvedené v bodé GEN 1.2 para 5.4 plati pro provadéni
sekundarnich a repatriacnich letli Letecké zdravotnické zachranné
sluzby vrtulniky do/z CR ze/do stat(i Schengenského prostoru.

1.2.5.4 Postupy provadéni a koordinace letli

1.2.5.4.1 Zakladni pozadavky pro provedeni sekundarniho /
repatriacniho letu LZZS vrtulnikem:

Sekundarni/repatriacni let mize byt proveden pouze vrtulnikem na/
z takovych heliport(i v CR, jejich seznam je uveden ve VFR pfiruéce
CR, ¢ast VFR-HEL.

1.2.3.6 Flights of domestic military aircraft

For flights to/from PRAHA/Ruzyné Airport the slots shall be
requested from the coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.7 Flights of foreign civil aircraft with senior government
officials

Non-scheduled flights of foreign civil aircraft registered in the ICAO
Member States over/to/from the territory of the Czech Republic for
the purpose of senior government officials transportation are not
subject to prior authorization. The submission of respective flight
plan (FPL) to the air navigation services provider and the airport
authority is considered as sufficient. For flights to/from PRAHA/
Ruzyné Airport the airport slots shall be requested from the
coordinator (see GEN 1.2 para 1.8).

1.2.3.8 Above mentioned provisions in chapter GEN 1.2 para 3 do
not affect the provisions GEN 1.2 para 6 and GEN 1.2 para 7.

1.24 OVERFLIGHTS

1.2.4.1 Prior permission is not required from the Civil Aviation
Department of the Ministry of Transport for scheduled overflights of
the Czech Republic territory performed by an aircraft registered in
the states that are parties to the International Air Services Transit
Agreement or where the relevant bilateral Air Services Agreement
concluded between the Czech Republic and the relevant state of
aircraft operator allows such overflying.

1.2.4.2 A permission from the Civil Aviation Department of the
Ministry of Transport is not required for non-scheduled overflights of
the Czech Republic territory by an aircraft registered in ICAO
Member State.

1.2.4.3 The Civil Aviation Department of the Ministry of Transport
may assign an obligation to land in the territory of the Czech
Republic or may impose other restrictions to abroad registered
aircraft.

Note: For transport of dangerous goods is valid also GEN 1.4.

1.2.5 PROCEDURES FOR SECONDARY AND REPATRIATION
FLIGHTS OF HELICOPTER EMERGENCY MEDICAL
SERVICES (HEMS) TO/FROM THE CZECH REPUBLIC

1.2.5.1 Definition

Secondary flight/repatriation flight means a commercial flight carried
out with patients from/to a hospital located in the Czech Republic to/
from abroad.

1.2.5.2 Application of procedures

The following procedures are applicable in situations where a
secondary/repatriation flight of Helicopter Emergency Medical
Service (HEMS) cannot be carried out to/from airports in the Czech
Republic approved for international operations.

1.2.5.3 Validity of procedures

Procedures listed in paragraphs GEN 1.2 para 5.4 are valid for
carrying out secondary and repatriation flights of Helicopter
Emergency Medical Services to/from the Czech Republic to/from the
Schengen area states.

1.2.5.4 Procedures for carrying out and co-ordination of flights

1.2.5.4.1 Basic requirements for carrying out secondary/repatriation
flights of HEMS:

Secondary/repatriation flight can by carried out solely by a helicopter
to/from heliports in the Czech Republic listed in VFR manual CR,
part VFR-HEL.
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1.2.54.2 Stfedisko Letecké zdravotnické zachranné sluzby
(provozovatel vrtulniku) v zemi, odkud je pfedkladan pozadavek na
provedeni pfepravy pacienta:

— kontaktuje pfimo pfislusné stfedisko Letecké zdravotnické
zachranné sluzby v CR, v jehoZ regionu se nachazi nemocnice,
kde je/bude dotyény pacient hospitalizovan (odkud/kam ma byt
pfepravovan).

V oznameni uvede:

— misto nemocnivce odkud/kam ma byt pacient pfepravovan (viz
VFR prirucka CR, ¢ast VFR-HEL);

— predpokladany datum a ¢as letu;

— jméno pacienta;

— ugcini v pfislusnou dobu telefonicky dotaz u ¢eského stfediska
Letecké zdravotnické zachranné sluzby tykajici se informaci
uvedenych v bodé GEN 1.2 para 5.4.3.

1.2.5.4.3 V CR je v provozu 10 stfedisek Letecké zdravotnické
zachranné sluzby. Kontakty na jejich Zdravotnicka operacni
stfediska (ZOS) jsou uvedeny v tabulce nize.

PFislusné stredisko Letecké zdravotnické zachranné sluzby v CR:

a) projedna s nemocnici, kde je pacient umistén (kam ma byt
pfepravovan):
— schopnost a pfipravenost k jeho letecké prepravé resp.
potvrzeni moznosti pfijeti pacienta;

— Casy pro koordinaci obsazeni nemocni¢niho heliportu;

b) na zakladé telefonického dotazu ze strany Zadatele zminéného
v bodé GEN 1.2 para 5.4.2 oznami zahrani¢nimu stfedisku
Letecké zdravotnické zachranné sluzby (provozovateli vrtulniku)
vysledky ziskané konzultaci s nemocnici:

— schopnost a pfipravenost pacienta k letecké pfepravé resp.
potvrdi moznost pfijeti/pfedani pacienta;

— Casy pro koordinaci obsazeni nemocni¢niho heliportu;

c) oznameni nejbliz§imu inspektoratu cizinecké policie nebo
Oblastnimu feditelstvi sluzby cizinecké policie v daném regionu
se nevztahuje na letadla pfilétavajici nebo odlétavajici z/na
Gzemi Schengenského prostoru (viz AIP CR GEN 1.2 para
1.2.1)

1.2.5.4.4 Zahrani¢ni provozovatel vrtulniku poda letovy plan az po
splnéni podminek uvedenych v bodé GEN 1.2 para 5.4.2 a GEN 1.2
para 5.4.3 b).

Stiediska Letecké zdravotnické zachranné sluzby v Ceské
republice

1.2.5.4.2 The Helicopter Emergency Medical Service Centre
(helicopter operator) in the country from which a request for carrying
out transportation of a patient is submitted:

— contacts directly the respective Helicopter Emergency Medical
Service centre in the region of the Czech Republic in which the
hospital, where the patient is/will be hospitalized (from where/
where he will be transported), is situated.

The request shall contain the following information:

— the place of the hospital from/where the patient will be
transported (see VFR manual CR, part VFR-HEL);

— the planned date and time of the flight;

— the name of the patient;

— makes at appropriate time a telephone enquiry seeking from the
Czech Helicopter Emergency Medical Service centre

information about the particulars indicated in GEN 1.2
para 5.4.3.

1.2.5.4.3 In the Czech Republic are 10 Helicopter Emergency
Medical Service Centres in operation. Contact details for its Medical
Control Centres (ZOS) are listed in the table below.

The respective helicopter emergency medical service centre in the
Czech Repubilic:

a) consults with the hospital where the patient is hospitalized (or
where he/she will be transported):

— the patient's abilty and readiness for helicopter
transportation (or confirmation of the acceptance of the
patient);

— slots for hospital’s heliport occupancy;

b) informs the foreign Helicopter Emergency Medical Service
Centre (helicopter operator) about results obtained by
consultation with the hospital when this Centre makes the
telephone enquiry referred to in GEN 1.2 para 5.4.2:

— the patient's ability and readiness for helicopter
transportation (or confirmation of the acceptance of the
patient);

— slot for hospital’s heliport occupancy;

c) obligations to inform the nearest Alien Police Inspectorate or
Regional Directorate of Alien Police Service does not apply to
the Schengen area States (see AIP Czech Republic part GEN
1.2 para 1.2.1)

1.2.5.4.4 The foreign helicopter operator submits a flight plan only
after meeting the conditions contained in GEN 1.2 para 5.4.2 and
GEN 1.2 para 5.4.3 b).

Helicopters Emergency Medical Services Centres in the Czech
Republic

Stredisko / Centre Volaci znak / Call sign Telephone E-Mail

PRAHA KRYSTOF 1 +420 222 070 111 (ZOS) sekred@zzshmp.cz
BRNO KRYSTOF 4 +420 545 113 111 (ZOS) info@zzsjmk.cz
OSTRAVA KRYSTOF 5 +420 596 111 110 (ZOS) zzsmsk@zzssmsk.cz
HRADEC KRALOVE KRYSTOF 6 +420 495 755 446 (ZOS) info@zzskhk.cz
PLZEN KRYSTOF 7 +420 377 672 111(Z0OS) info@zzspk.cz
oLOoMoucC KRYSTOF 9 +420 585 544 490 (ZOS) info@zzsol.cz
JIHLAVA KRYSTOF 12 +420 567 571 249 (ZOS) info@zzsvysocina.cz
CESKE BUDEJOVICE KRYSTOF 13 +420 387 762 402 (ZOS) vednlzpzos@zzsjck.cz
USTi NAD LABEM KRYSTOF 15 +420 475 234 111 (ZOS) info@zzsuk.cz
LIBEREC KRYSTOF 18 +420 485 218 511 (ZOS) info@zzslk.cz
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1.2.6 PODMINKY POVOLOVANI LETU ZAHRANIENICH
LETADEL S OMEZENOU LETOVOU ZPUSOBILOSTI,
VCETNE ULTRALEHKYCH LETADEL, VE VZDUSNEM
PROSTORU CESKE REPUBLIKY

1.2.6.1 Povoleni ke vstupu do vzdusného prostoru Ceské republiky
(CR) se nevyzaduje pro letadla, kterym bylo leteckym GFadem
¢lenského statu EU vydano osvédceni letové zplsobilosti pro
zvlastni usely nebo povoleni k letu v souladu s PFilohou 1 (Cast-21)
nebo Prilohou 1b (Cast 21 Light) k nafizeni Komise (EU) &. 748/
2012 v platném znéni, jejichz platnost je automaticky uznana ve
smyslu ¢lanku 67 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2018/1139 v platném znéni, a s nimiz nebudou provadény zkusebni
lety ve smyslu § 15 zakona €. 49/1997 Sb., ve znéni pozdéjSich
predpisu.

1.2.6.2 Zahrani¢ni letadla jind nez uvedena v bodé GEN 1.2
para 6.1 s osvédcenim letové zpUlsobilosti jinym, nez je standardni
osvédceni letové zpusobilosti (napf. osvédéeni letové zplsobilosti
pro zvlastni ucely, povoleni k letu, apod.), v€etné ultralehkych
letadel, ktera nesplriuji podminky uvedené v bodé GEN 1.2 para 6.4
této &asti, musi ziskat povoleni ke vstupu do vzdusného prostoru CR
a pro letové Ccinnosti v ném provadéné. O povoleni zada
provozovatel. Povoleni muize byt vydano s ¢asovym, pfipadné jinym
omezenim. V Zadosti je nutno uvést dobu, na kterou je povoleni
pozadovano, ucel letu nebo €innosti a planované letisté uréeni, nebo
pfi préletu vzdusnym prostorem CR predpokladanou trat.

Zadost o povoleni musi byt doloZena kopiemi nasledujicich

dokument:

— Osvédceni letové zplsobilosti nebo Povoleni k letu vcetné
stanovenych provoznich omezeni,

— Osvédceni hlukové zpUsobilosti (je-li vydano),

— Osvédceni o zapisu letadla do leteckého rejstiku,

— dokladu o platnosti osvédéeni letové zplsobilosti (neni-li
soucasti osvédceni letové zpUsobilosti),

— dokladu o uzavieném pojiSténi odpovédnosti za Skody
zpUsobené provozem letadla tietim osobam,

— dal$i pfipadné informace (napf. adresa, na kterou ma byt
povoleni zaslano - povoleni Ize zaslat i elektronicky).

Zadost o povoleni k preletu musi byt doruéena nejpozdéiji pét (5)

pracovnich dnt pred zamyslenym vstupem letadla do vzdu$ného

prostoru CR.

Upozornéni: ziskani povoleni vstupu do vzdu$ného prostoru CR
nenahrazuje povoleni k leteckému vefejnému vystoupeni &i jiné
letecké ¢innosti viz bod GEN 1.2 para 9.

Zadateltim o povoleni zkugebnich leti ve smyslu § 15 zakona &. 49/
1997 Sb., ve znéni pozdéjSich predpisti musi byt sou¢asné vydan
Souhlas s provedenim zku$ebnich letl. V tomto pfipadé musi byt
zadost podana v dostate¢ném predstihu pfed zamyslenym vstupem
do vzdugného prostoru CR. Doporuduje se Zadost podat alespori
tficet (30) dni pfedem. Pozadavky jsou uvedeny ve smérnici CAA-
TI-010-n/99.

1.2.6.3 VySe uvedené zadosti musi byt doru€eny na adresu:

Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 422 709
+420 225 421729

| E-mail: ti@caa.gov.cz

1.2.6 CONDITIONS FOR PERMISSION OF FLIGHTS WITHIN
THE AIRSPACE OF THE CZECH REPUBLIC FOR
FOREIGN AIRCRAFT WITH THE LIMITED
AIRWORTHINESS, INCLUDING ULTRA LIGHT
AIRCRAFT

1.2.6.1 A permission to enter into the airspace of the Czech
Republic (CR) is not required for aircraft with a restricted certificate
of airworthiness or a permit to fly issued by the aviation authority of
an EU Member State in accordance with Annex 1 (Part 21) or
Annex 1b (Part 21 Light) to Commission Regulation (EU) No 748/
2012 as amended, the validity of which is automatically recognised
within the meaning of Article 67 of Regulation (EU) 2018/1139 of the
European Parliament and of the Council as amended, and which will
not be subject to test flights within the meaning of Section 15 of Act
No. 49/1997, as subsequently amended.

1.2.6.2 Foreign aircraft other than specified in GEN 1.2 para 6.1
with a certificate of airworthiness other than standard certificate of
airworthiness (e.g. restricted certificate of airworthiness, permit to
fly, etc.), including ultra light aircraft, which do not fulfil conditions
specified in point GEN 1.2 para 6.4 of this chapter, must obtain
permission for entering into, and for flight operations within the CR
airspace. An operator shall apply for the permission. The permission
may be issued with time or any other limitation. Time for which the
permission is required, a purpose of flight or operations and an
intended destination aerodrome, or an expected route of flight for
transit through the CR airspace, must be stated in the application.

The application for permission shall be substantiated by copies of
the following documents:

— Certificate of Airworthiness or a Permit to Fly, including
established operational limitations,

— Noise Certificate (if issued),
— Certificate of Registration,

— proof of validity of certificate of airworthiness (if not part of
certificate of airworthiness),

— proof of the third party liability insurance certificate,

— other relevant information (e.g. permission delivery address -
the permission may be sent by e-mail).

The application for the overflight permission shall be delivered at

least five (5) working days before intended aircraft entry into the CR

airspace.

Note: obtaining a permit to enter the airspace of the Czech Republic
does not replace a permit for flying display purposes or other
aeronautical activity see point GEN 1.2 para 9.

Applicants for permission for test flights within the meaning of § 15
of Act No. 49/1997 Coll., as amended, must be simultaneously
issued with a Consent to conduct test flights. In this case, the
application must be submitted well in advance of the intended entry
into the airspace of the Czech Republic. It is recommended that you
submit your request at least thirty (30) days in advance.
Requirements are contained in directive CAA-TI-010-n/99.

1.2.6.3 Above mentioned applications must be delivered to the
following address:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 422 709
+420 225 421 729

E-mail: ti@caa.gov.cz
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1.2.6.4 Zahrani¢ni ultralehka letadla (napf. microlights a dal$i druhy
sportovnich létajicich zafizeni véetné sportovnich padakd) mohou
vyuzivat vzdusny prostor CR bez povoleni pouze za téchto
podminek:

— druh sportovniho |étajiciho zafizeni je v souladu s odpovidajici
charakteristikou podle § 81 odst. 8 zakona ¢&. 49/1997 Sb., ve
znéni pozdéjSich predpist resp. § 24 vyhlasky ¢. 108/1997 Sb.,
ve znéni pozdéjSich predpisu,

— ultralehké letadlo ma platny technicky prikaz (napf. Osvédéeni
letové zpusobilosti, Povoleni k letu nebo jiny rovnocenny
dokument) vydany statem zapisu do rejstfiku,

— ultralehké letadlo ma platné pojisténi odpovédnosti za Skody
zpusobené provozem letadla podle bodu GEN 1.2 para 1.5,

— pilot ma pro dany typ ultralehkého letadla platny prikaz
zpUsobilosti pozadovany statem zapisu do rejstiku,

— pilot ma platné osvédceni zdravotni zpuUsobilosti (pokud neni
soucasti prikazu zpusobilosti),

— s ultralehkym letadlem nebudou provadény lety za Uplatu,

— s ultralehkym letadlem nebudou provadény zkuSebni lety ve
smyslu § 15 zakona &. 49/1997 Sb., ve znéni pozdéjsich
predpisu,

— lety budou provadény podle pravidel VFR den (sportovni padaky
VFR den/noc), podle omezeni nebo podminek uvedenych v
technickém prikazu a v souladu s ostatnimi podminkami pro
tento provoz platnymi v CR. Podrobné podminky jsou k dispozici
na strankach:

—  Uradu pro civilni letectvi (www.caa.cz/), pro sportovni padaky;

— Letecké amatérské asociace CR (www.laa.cz), pro ostatni
druhy;

— v8echny lety ve vzdugném prostoru CR vé&etné& priletd a odlet
na/z Gzemi CR musi byt provadény podle platnych ptedpisti a
postupt (viz napf. AIP CR GEN 1.2 a ENR 1.10).

1.2.7 LETY ZAHRANICNICH POSADEK, JEJICHZ PRUKAZY
ZPUSOBILOSTI JSOU VYDANY S OMEZENIM

1.2.7.1 Drzitelé prikazu zpuUsobilosti, vydaného v souladu se
standardy ICAO a vydaného ve staté s plnym ¢lenstvim v JAA nebo
na Slovensku v souladu s predpisem JAA-FCL, mohou vyuzivat
opravnéni vyplyvajici z téchto doklad i ve vzdusném prostoru CR
za stejnych podminek jako ve staté jeho vydani a nepotfebuji k tomu
souhlas CAA.

1.2.7.2 Drzitelé prdkazu zpusobilosti, ktery nebyl vydan v souladu
se standardy ICAO a byl vydan ve staté, ktery neni s plnym
&lenstvim v JAA, musi pred vstupem do vzdudného prostoru CR
vyZadat souhlas k jeho vyuzivani pfi provadéni letd v CR.

1.2.7.2.1 Souhlas mGze byt vydan s ¢asovym, pfipadné jinym
omezenim.

1.2.7.2.2 Zadost musi byt doloZena kopii priikazu pfipadné i kopii
potvrzeni o zdravotni zpUsobilosti, je-li k prikazu potfeba.

1.2.7.2.3 Zadost musi byt dorugena nejpozd&ji pét (5) celych
pracovnich dnl pred zamyslenym pfiletem na adresu:

Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 224 281 062

1.2.6.4 Foreign ultra light aircraft (e.g. micro lights and other types
of sport flying equipment including sporting parachutes) can use the
CR airspace without permission under the following conditions only:

— the type of sport flying equipment is in accordance with the
corresponding characteristic according to § 81 paragraph 8 of
Act No. 49/1997 Coll., as amended, or § 24 of Decree No. 108/
1997 Coll., as subsequently amended,

— ultra light aircraft has a valid technical certificate (e.g. certificate
of airworthiness, permit to fly or other equivalent document)
issued by the State of Registry,

— ultra light aircraft has a valid third party liability insurance
certificate according to paragraph GEN 1.2 para 1.5,

— pilot has a valid pilot licence for relevant type of ultra light aircraft
required by the State of Registry,

— pilot has a valid medical certificate (if not part of the pilot
licence),

— ultra light aircraft will not be used for commercial operation
flights,

— ultra light aircraft will not be used for test flights, within the
meaning of Section 15 of Act No. 49/1997 Coll., as subsequently
amended,

— flights will be performed according to VFR/day (sporting
parachutes VFR day/night) in accordance with limitations or
conditions specified in the technical certificate and in
compliance with other conditions applicable for this operation in
the Czech Republic. Detailed conditions are available on the
following websites:

—  Civil Aviation Authority (www.caa.cz/), for sporting parachutes;

— Light Aircraft Association of the Czech Republic (www.laa.cz),
for other types;

— Al flights within the CR airspace including arrivals to and
departures from the CR territory must be performed according to
applicable regulations and procedures (e.g. see AIP Czech
Republic part GEN 1.2 and part ENR 1.10).

1.2.7 FLIGHT OF FOREIGN CREWS, WHOSE LICENCES ARE
ISSUED WITH LIMITATIONS

1.2.7.1 Holders of the licence issued in accordance with the ICAO
standards by a JAA full Member State or by Slovakia in accordance
with JAA-FCL regulation may exercise the authorisations granted by
that licence also in the Czech Republic airspace under the same
conditions as in the State in which the licence has been issued. The
approval of the Civil Aviation Authority is not required for it.

1.2.7.2 Holders of the licence which has not been issued in
accordance with the ICAO standards and has been issued by a non-
JAA full Member State shall apply for an approval of the Civil
Aviation Authority for making use of the airspace of the Czech
Republic before entry into it.

1.2.7.2.1 The approval may be granted with a time or other
restriction.

1.2.7.2.2 The application has to contain a copy of the licence and a
copy of the medical certificate, if it is necessary to the licence.

1.2.7.2.3 The application must be delivered at least five (5) whole
working days before the date of intended flight to the following
address:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 224 281 062

M Air Navigation Services
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1.2.8 PRUKAZ ZPUSOBILOSTI PILOTA VYDANY V JINYCH
STATECH NEZ V CR

1.2.8.1 Pro lety drzitelt téchto prikazd ve vzdugném prostoru CR
plati ustanoveni JAR-FCL 1.060, nikoliv Ceska verze tohoto
ustanoveni. Drzitel prikazu zpusobilosti obchodniho nebo
dopravniho pilota letound nebo vrtulnikG vydaného v jinych statech
nez v CR, a jehoZ vék neni vice omezen predpisem platnym ve staté
vydani prukazu:

— ktery dosahl 60. narozenin, nesmi ve vzdugném prostoru CR
vykonavat funkci pilota letadla nasazeného na lety obchodni
letecké dopravy, vyjma pfipadu, kdy pasobi jako €len vicepilotni
posadky, a za predpokladu, Ze je jedinym pilotem v letové
posadce, ktery dosahl véku 60 let.

— ktery dosahl 65. narozenin, nesmi ve vzdu$ném prostoru CR
vykonavat funkci pilota nasazeného na lety obchodni letecké
dopravy.

1.2.9 ZVLASTNi OBCHODNi PROVOZ A LETECKE PRACE

1.2.9.1 Statni pfislusnik jiného ¢lenského statu Evropské unie nebo
pravnicka osoba se sidlem, Ustfedni spravou nebo hlavni
provozovnou své ¢innosti v jiném cClenském staté Evropské unie,
ktefi jsou v tomto Clenském staté opravnéni provozovat zvlastni
obchodni provoz dle nafizeni (EU) €. 965/2012 nebo zvlastni provoz
dle nafizeni (EU) 2018/395 nebo zvlastni provoz dle nafizeni (EU)
2018/1976 nebo letecké prace, mohou tyto letecké ¢innosti do¢asné
provozovat i na tzemi Ceské republiky.

1.2.9.2 Zahajeni provozovani vySe uvedenych cCinnosti na uzemi
Ceské republiky oznami osoba podle odstavce GEN 1.2 para 9.1
nejpozdéji tfi (3) dny predem Uradu pro civilni letectvi.

1.2.9.3 V oznameni musi byt uveden:

a) nazev a sidlo provozovatele,

b) typ a poznavaci znacka letadla,

c) ucel, charakteristika a rozsah provozovanych leteckych €innosti,
a

d) letisté nebo provozni misto (vyjadieno GPS soufadnicemi), ze
kterého budou letecké €innosti provozovany.

1.2.9.4 Osoba provozujici zvlastni obchodni provoz nebo letecké
prace na tuzemi Ceské republiky podle odstavce GEN 1.2 para 9.1
je pfi kontrole povinna prokazat se prohla$enim podle Casti-ORO k
nafizeni (EU) €. 965/2012 nebo prohlasenim podle Hlavy ADD k
nafizeni (EU) 2018/395 nebo prohlasenim podle Hlavy DEC k
nafizeni (EU) 2018/1976 nebo opravnénim provozovat letecké
prace v jiném ¢lenském staté Evropské unie.

1.2.9.5 Ustanoveni pfedchozich odstavci se vztahuje také na
statniho pfislusnika jiného statu nebo pravnickou osobu se sidlem,
Ustfedni spravou nebo hlavni provozovnou v jiném staté, vyplyva-li
to z mezinarodni smlouvy, ktera je soucasti pravniho fadu.

1.2.9.6 Oznameni se posila na email:

| E-mail: podatelna@caa.gov.cz

1.2.8 PILOT LICENCE ISSUED IN OTHER STATES THAN IN
THE CZECH REPUBLIC

1.2.8.1 Provision JAR-FCL 1.060, not the Czech version of this
provision, is valid for flights of these licence holders in the airspace
of the Czech Republic. The holder of a Commercial or Airline
Transport Pilot Licence of aeroplanes or helicopters issued in other
states than in the Czech Republic provided that his age is not further
limited by aeronautical regulations valid in the state of the licence
issue:

— who has attained his 60th birthday, shall not act as a pilot of
aircraft engaged in commercial air transportation in the airspace
of the Czech Republic except of cases when he acts as a multi-
pilot crew member and provided that he is the only one pilot in
the flight crew that has attained the age of 60 years.

— who has attained his 65th birthday, shall not act a pilot of aircraft
engaged in commercial air transportation in the airspace of the
Czech Republic.

1.29 COMMERCIAL SPECIALISED OPERATIONS AND
AERONAUTICAL WORK

1.2.9.1 A foreign national from another European Union member
state or legal entity with registered office, central administration or
main business premises at another European Union member state,
that are authorised to operate commercial specialised operations in
accordance with Regulation (EU) No 965/2012 or specialised
operations in accordance with Regulation (EU) 2018/395 or
specialised operations in accordance with Regulation (EU) 2018/
1976 or aeronautical work in this European Union member state, can
temporarily operate aeronautical activity also in the Czech Republic.

1.2.9.2 Commencement of operation the above mentioned activities
in the Czech Republic will be notified by the person in accordance
with paragraph GEN 1.2 para 9.1 at least three (3) days in advance
to the Civil Aviation Authority.

1.2.9.3 Notification shall include:

a) name and registered office of the operator,
b) type and registration of aircraft,
c) purpose, nature and extent of the aeronautical activities, and

d) the airport or operating site (in GPS coordinates) from which
aeronautical activities will be operated.

1.2.9.4 The person operating the commercial specialised
operations or aeronautical work in the Czech Republic according to
paragraph GEN 1.2 para 9.1 is obliged to submit a declaration
according to Part-ORO to Regulation No 965/2012 or declaration
according to Subpart ADD to Regulation (EU) 2018/395 or
declaration according to Subpart DEC to Regulation No 2018/1976
or permission for operation of the aeronautical work in another
European Union member state in case of an inspection.

1.2.9.5 Provisions of previous paragraphs are also applied to a
foreign national from another state or legal entity whose registered
office, central administration or main business premises are based
at another state, if it results from international treaty that is a part of
legal order.

1.2.9.6 Notification shall be sent to email:

E-mail: podatelna@caa.gov.cz
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